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Gina Cigna, a római királyi operaház művésznője 
„agy sikerrel szerepelt a M. kir. Operaházban 

a Traviata" és „Tosca" női főszerepében
(vajda M. Pál jelvételi)

zám1940 23Budapest, lumusXiV. évfolyam
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színdarabegyfelvonásosHárom

Színházbanbemutatója a Pesti
célja volt. Hegedűs Tibor keze. alól került ki 
ez ,1 négy fiatal színésznő ; Bari ha Jolán, 
Fej a Magdolna, Lányai Krlith és Merlek 
írva, akik a három egyfelvonásos, Giafferi: 
A sztár. Bonrget: Nem láthatunk a szivekbe 
és Giraudoux: Énekek éneke szerepeiben 
léptek színpadra. A bemutatott három kis 
irodalmi remekmű közül Jean Giraudoux- 
(I a rabjánál megtörténi a várva-várt meglepe­
tés. Egy fiatal színésznő, Fej a Magdolna (a kö­
zönség hamar megtanulta a nevet) ,.kiug­
rott”. Amikor a függöny szétfutott, a nézőtér 
ennek a fiatal teremtésnek már első szavai­
nál megérezte, hogy egy új, friss, ösztönös, 
ragyogóan tehetséges fiatal színésznő mozog 
a színpadon. Miről szól az „Énekek éneke” '? 
Tartalma egy-két mondattal leírható. Az 
őszülő hajú idősebb férfit elhagyja a lány, 
aki fiatalságával életének vigasztalását je­
lentette. Az öreg férfit, otthagyja ... egy
fiatal fickóért, A férfit, az öreg elnököt, 
Zátony Kálmán, a Vígszínház művészé; 
játszotta. Florence, a lány, Féja Magdolna 
volt.

A darab a francia diplomata írónak csipke- 
fínomságú költői remekműve. Minden szava 
líra ennek a színpadi költeménynek, amely 
nagy feladatot jelent a leggyakorlottabb 
színésznő részére is. Féja Magdolna ebben a 
nehéz szerepben nyerte meg a csatát. Sajátos 
drámai tehetsége, elmélyült játéka, pompás, 
színpadra termett alakja, hangjának széles 
skálája mind hozzájárultak sikeréhez ; ahhoz, 
hogy valósággal felvillanyozva, mozgásba 
hozza a festett színpadi világ levegőjét.

Az elmúlt napok egyik délutánján érdekes 
művészeti eseménynek volt színhelye a 
Pesti Színház. Hegedűs Tibornak, a Víg­
színház főrendezőjének rendezésében három 

Budapesten először előadott egyfel- 
onásos darabban fiatal színésznők mutat­

koztak he először a közönségnek.
A délutáni „premier” érdekességét növelte 

az is. hogy az előadásnak ,.tehetségfelfedező”

ja Magdolna.
éneke)

hWmmWmZátony Kálin
Maqtlolmi, Lányai Ívelit

Sándor
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Lehotay és Meissner 
rendező

Nagy Sándor ügyelő, v. Nagy 
Ákos, Kovács Károly, Tóth 

József főasztalos mester, 
Horváth János díszlet­

tervező, Németh An- 
tál dr Igazgató, Szi- 

■»-~__lassy Gyula rendező

Az Erzsébetvárosi 
Színház udvarán 

Erdélyi Mihály és 
Fejes Teri tanács­

koznak az új 
darabról

möBítiiii 

A SZIGETEN 
IS I LIGETBEN
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Ez pedig valóban 
csak az igazi tehet­
ségnek sikerül. Egy­
mást követik a nyílt­
színi tapsok és ami­
kor a függöny ösz- 
szecsapódik, az is­
merősök. barátok 
nemcsak a fiatal mű­
vésznőnek sietnek 
gratulálni. Hegedűs 
Tibornak is. aki — 
héja -Magdolnát taní­
totta, csiszolta, fa­
ragta és kihozta a 
közönség elé.

Féja Magdolna bol­
dogan fogadja a 
rengeteg gratulációt.

— Nagyon örü­
lök, hogy sikerem 
volt — mondja ki­
pirult mosolygó arc­
cal. Ezt a sikert 
tanáromnak, Hege­
dűs Tibornak kö­
szönhetem, aki hó­
napokig tartó mun­
kával készített elő 
erre a szerepre. „Fel­
fedezőm” is ő volt.
A Xilaliy Lajos ve­
zetése alatt álló Pe- 
gazus-filmvá Matat­
nak vagyok a titkár­
nője. Mellékesen — 
mondja nevetve — 
művészettörténeti 
doktorátusom van.
Az olasz irodalom 
tanára akartam len­
ni és álmomban sem 
gondoltam arra, 
hogy színésznő le­
szek, Sok jóakaróm 
volt, akik bíztattak, 
hogy kérjem felvé­
telemet a Színészka­
mara előadóművész­
szakosztályába. Meg­
próbáltam. A vizs­
gáztató professzorok
’ÄfnlÄÍS" V<'l--e,l('k- f'íegedüs Tibor 

^s/inhaz főrendezője, aki szintén jelen volt 
a vizsgán megkérdezte, vállalnám-e a több 
hónapos kemény munkát. Úgy látja ugva- 
náínih°gy be 0lenl tirdemes színésznőt csi-

A másik három fiatal színésznő Giafferi és 
Bourget egyfelvonásosaiban lépett fel. Giaf- 
en „Sztar- ja egy divatos sztárt mutat be 

aki megőrjíti szerzőjét egyéni ötleteivelBourget kidtől játéka. „nIíu láthatunk a
szívekbe egy házaspár boldog egymásra-
ke" Aáfl ,elxnk .,f.inom fröi eszközök- 
k< I. A fiatal színésznők sikeréi MmnoaHo
a kitűnő Berezy Géza, Kamarás Gv.da és 
Kondor Pihor szereplése. ' s

(■yula, Mellek Kvn, Hart lm Jolán, Kondor Tibor 
(Vem hillnilunk a szivekbe)

l eja Magdolna, Hegedűs Tibor főrendező,
Medek Éva

között ott volt Ga

liarllia Jolán, Lányai Edit

Az érdekes .színésznőavató előadáson sol 
tapsot kapott a tehetséges Lónvai Edit b 
ak. kész komika. Medek Éva és Bartha Jo 
Ián rutinos játékukkal kétségtelen jelét ad 
háH!!ínpra rátermettségüknek. A közönséj 
haiasan fogadta az új színésznőket. Ez i
rierlvta kr0ZÁoC Őadás játszik induló kar 
rierek első ailoinasa volt.

KrU^o ° ^1 vi,ághírű feslőinűvés:
nrnri cn toyiskoronával“ és CAHLC 
s-/w\CL”Sz?Z, cínlű festményénél
szfnes reprodukcióját 60 fillér előzetes be 
ku dése mellett bérmentve szállítjuk Után 
kőn ae kÜldcs 75 hllerrel drágább. Egy-egy 
de helő -T }na-g??-Js,26 cm széles. Megrcri-
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jár jeti'/.mint/lijgeSI i

, -tpet játszott már. de. erre a 
•osmban. Szeteczky Zita bár

..szerepre” készül te.gdruk- 
aliiI pár éve. színésznő és 

rendkívül sok fajta szerepel játszott el úgy a 
'Veti Színház színpadán, mint a filmen. hnle.kcs,

' " legtöbbször — menyasszony szerepet. Rengetegszer 
már férjhez a —szerep szerint. De. valahogy mindig 

U«, hogy ezzel be. is fejeződött a darab. Most aztán 
im-sak u színpadon, hanem az ételben is menyasszony. 

v aztán nem fejeződhet be a darab, hanem egy új 
..Illetőleg nagyon boldog élet kezdődik. Sokan tréfál 

Szeteczky vet.
Tulajdonképpen hányadszor megy férjhez.

-derte valaki.

- Husionötödször. Most jubi­
lál —- jegyezte meg az egyik 
kollega. Ebből 24-szer a szín­
padon és ime a jubiláris alka­
tomkor az életben.

son sok 
Edit is, 
llia Jó­
dét ad- 
iizönség 
. Ez a 
iló kar-

művész
:arlo
ilyenek 
tes be- 
Után- 

■Ry-egy 
legren- 
ilában,

Jávor falnak tetszett Kath­
leen Xorris : ,. Patricia meg­
szökik” című könyve.

Ilrnxatovics Dénes és Krivoss Éva esküvője
(Schäljer jetii, i

Az „ A ngoramacskn” című 
zenés vígjátékban Fe.le.ky Kamill 
egy őrült karmestert játszik, 
aki fátylon dirigálni szerelne, 
de erre nines alkalma, végül 
is a darab utolsó felvonásában 
lemegy a nézőtérre, illetve a 
zenekarba és túláradó boldogság­
gal dirigálja el a nagy zene­
kart. Az ,. Angoramacska” a 
Vígszínházban került eddig 
színre, itt meg volt n nagy 
zenekar, de most már át­
ment a darab a Márkus 
Park Színházba, ahol a nagy 
zenekart egy sokkal kisebb 
zenekar helyettesíti.

__ Mit fogsz most csinálni
kérdezték Felekyl a napokban, 
— hogy oldod meg a dolgot, ha 
esrlleg' egy egészen kis zene­
karba kell beugranod.

X agy on egyszerű felelte 
Feleky. Fádig ran nagy őrültet

\z I inerieiina Imllaiiiisa 
(AtkJ lein.)

iiilió Lajosnak, »z illusztris író­
nak most jelent meg „A balo- 
vúnv virág“ eímű regénye, 
amely esoilálatosan s/ég és 
finom lélek rai/.a egv fialni 

leány elioi,halni életének



(Fordított közmondás, vicce 
társalgóban. A fa nem esik 
az almájától.) Egyébként 
szerű gyermek-színész, szóv 
bmszkynak a fia ma nu 
nem színész — és sem nem 
mck. inzony már 30 es:
íme. még a gyermeksztnészi 
maradnak mindig — gIJer

Margitnak ne 
,}s derei ,. isten 
könyve.

ieleky
Kamill
dirigál

Ilniczky * 
Ildikó ötve­
nedszer lep fel 
a Rádióban
(Párisi /elv.)

játszottam, most e, 
8 m érthető, ha 
zenekarba ugrik h

kisebb littet jogok alakítaniegtj kis őrült

llasz év után újból a Nemzetihez 
kitűnő színművész, igaz, /„ 
•nosegben. A pályatársak sze 
lemes művész vissz,szerződését , 
hír napvilágra került, mindenki 
'csrgcs az, hogy Lubinszkg,
ineí Ti, I'" éVVd CZdm 1 
nek. A benfenlesek persze lm.
r-iLi aJrubinszky, aki most 
rmdótt, a híres m/ermeksrin.:.-

ílainra Tibor kiállításáról 
lőrém) (Nemzeti sajtóludosító)
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Irta: DÖVÉNYI NAGY LAJOS

Virradna már a reggel....
■\7 is meglő, csak várj — dörmogte a 

•azsamester és talpát fordította a tűz felé.
»"legények^nyúHőztak a keserű füstöt pi- 
.siró tűz mellett. Köd szítait az a>a- 

V égből, szinte csörgött a mezőre s az 
■ erek dideregve húzódtak egymáshoz, akai 
illatok, ha nagyon fogas az idő. Szakadt 

-májukat össze-összeveregették, gémbere- 
i kezüket huhúkolták, vagy forgattak a 

sen tűz felett, amikor nagyon megcsípte 
•i szél. Mert az jött, észak felöl, kegyet- 

, : stvHássai, mintha az ördög kergetne és 
: ízta a füttyöt. Nem véd ellene a kopó 

! bőr és nem a hitvány gúnya se, kivált 
zakadásain utat talál a bőrig és belemar,

smi a toportyán foga. ...
fej, valami meleg házban de nagyot

Inék, testvér, . :, -i -in
Mail! ahiszol nemsokára, ne teli! lan 

se unsz az álomra akkor, 
sátorok felől lónyerítés harsait s vála­

szét messziről felel rá egy másik Jószág.
1'ül : ködön is emberek vannak, ott is pis-
.... valami tűz, őrzők vigyáznák, ámbár
mini szükség sincs arra mar. Igaz, megszok- 

, hadiregulát a hatesztendős Kergetozes- 
, most csinálják fölösen is, ami eddig

■ úszói volt. Nem kell már őrködni a kuruc 
nára, szunnyadhatnak békén a rongyos sa-

aiatt, vagy a csupasz földön. Nem kei. 
.vázai a tépett zászló becsületére se, amely 

vaukod ködtől óz,után a logencrá issá- 
• r:i előtt, megszürkútve, hogy alig latszik 

•>ita a Uoldogságos képe. Az emberekre,
... oszlókra a túli táborból örködnek. Ián job

-in is, mint kéne ... . ...
-ft rózsák Őrzik a síkot bekerítve lelik a 

Kokból, külhoni volontérekbol elegendő...
1 ám, ha a szél megszaggatja a gyalázatos 

«időt, pirosainak észak felől, meg nóta ny ­
auk. idegen gajdolás. Vasasok vannan t - 

Vígan lakoznak Pálífyék, komám, tan
■ őrt is kortyolnak ott a strázsák s nem az 

éhkoppot nyelik, mint mink itten ...
ügesse meg torkukat, ami lemegyen

Bezzeg nekünk kenyér se jut immár ele-

' Maid, ha »nagysága visszaiő Lengyel­
virradnak mégj-cánk 1S lt)bb tlapo'{‘____

A iapkézbesítö kötelessége 1
I -V szerre ót panasz érkezett Pécsről, ahol 

■.óbb" ezer előfizetőnk van. hogy mutan nem 
lóit otthon két ízben, nem tudta a 'apót
•tvenni és harmadszor mar nem .ott U a kez- 
hesítö. Figyelmeztetjük es kénuk, gondoskod 

k róla hogyha nem tartózkodna odahaza, 
hogy a' ap árát valamely szomszédjánál 
hagyja, mert a iapkézbesítö még kétszer sem 
köteles a lapot kivinni.

úwetáfi

— Ejszcn, vége már a libertásnak, testvér. 
Árulja Károlyi a mi bőrünket az ellenségnek. 
Tennap is háromszor fordult valami parokas 
ide hozzá s beszélt vele vagy egy urat, A 
képe olyan volt, mint a holdvilág.

A. szél újabb rohammal süvöit végig a fa­
gyos mezőn s az őrző legények közeiéob- 
húzódnak a tűzhöz.

II.
A ködből és setéiből valaki előtoppant. A 

strázsókat vizitáló tiszt jött, lassan, lehajtott 
tejjel. Kardia csörömpölt a földön s úgy szó­
lott, mintha sírból nyúlna ki a hangja;

— Mi van emberek?
A strázsamester feláliott.
_ csak ép hogy vígan lakoznak odaat. 

Nótáznak. Mink meg didergünk, mint a vsaid­
ból ugrasztott róka. „ ,

- - Hát csak vigyázzátok . .. Holnap nun 
kell már strázsát állam, s akit meg nem vett 
közülünk a csórna, vagy reggelig meg mi 
vészén, úr lehet, vagy paraszt. Mehet, amerre 
iát a két szemével.

— Csakugyan-e? .
_ Készen a trakta Pálíty generálissal. Ka­

rolyi marsall kezevonását teszi ra reggel s 
akkor mehettek haza. Addig virrasszatok.
U Megfonhiit s ment tovább. Bele a ködbe, 
ami elnyelte néhány lépés után. A kardja 
csörgése még hallatszott sokáig s a beszéde 
is egyszer, ahogy megszólalt a távoli strazsa
előtt: .„

— Mi van, embereké 
— Mehetünk hát haza komám •
_ ügy . Volt nékem hazam Hevesben, s 

földem is valami hatszáz lánc Tavaly talál­
koztam egy kedves atyámfiával mikor 
H,.isten kergettük, s o mondta, mi lett a ni. 
tokommal A házát felégették a kürasszirek 
gerendája se maradt, s a töld panagon hever
aZ^.a'Hej, hogy a keserves világ...

Ködöt csapott a szél megint a .oldre. a 
füst a vizes tűre feküdt, úgy beleírni. Hozta 
a nótaszót Pálffy generális tábora^ telük meg 
a tambura hangját emeogva. Frisset nyúztak

1 iZe^4Tipos!° rf'is fuij egy darab tüdőt 
abba a tárogatóba, ne gondoljak odaat, hogy
alS\Unst‘rázsamester kiáltott, aztán álla ala 
csapta az öklét, mint valamikor a kocsmában 
egy veszett verekedés után barom es/.tendcjc.

A sípos elővette szerszámját és belevágott 
a nótába:

„Piros bársony süvegem 
Fújta két pofára s a másik kettő dudora­

szott hozzá. . ,
Mégegyszer, hé! De azt a másikát, hogy

Csínom Palkó! híklvösA tábor felől mozdult valami, lan ’éK.yos
11



áilat tán ember, akit csigázott a hideg, s 
most felkelt, hogy járjon egyet,

A nóta már harsogott a két vén legény szá- 
ían, rikoltott a síp is. De mintha a vidám 
és hetyke vitézi dal mégis el-elcsuklott volna, 
Antali egyszerre megnémult a síp. Csend lett. 
rerc mtilva meg keservesen, jajongó sírássá! 
csattant tel megint és szállott a ködben, a 
setéiben, a szél üvöltését is ttilsikoltva: 

Tűz-víz között .megütközött 
Szép Magyarország,
Hervadásba, végromlásba 
esett szép virág .,,

„ A Sz^ a k?döt, a keserves nóta jajon- 
8ott a szélben, újra és megint újra. Mintha 
a smos eltévedt volna hangjai közt és nem 

d"a mast fújni, csak ezt végig és elölről 
Kezdve megint, az utolsó mély hangból át- 
csapva a szilajbánatú első taktusokra: 

lűz-víz között megütközött 
Szép Magyarország .,,

■.ki ,S',LÍfau.eSler “Svszerre "felugrott, mint 
aki lelket lat s rohanva igyekezett a kis 
akácos tele, ahol a lovak iágeroztak 

Csak ennyit kiáltott vissza futtában:
— Megyek idegenbe! . ,,

Ili.
virArJfZéVé?tC 11 kiidöt. és a setétet: lassan 
virradt. A sípos mar régen letette szerszám- 
Jat fís u‘* a mas|k mellett meghorgadt fejjel,

mintha aludnék. Vigyázni minek már? Kelet
!yií',k P"l,kad ,ÍZ ég’ a köd is feltisztul, s a 
szürke liajnalban ott Piroskának Pálffv gene 
ralis tábortüzei Látni, ahogy a vasasmellii 
labancok jamak-kelnek a sátorok körül 

Virrad.
S a nagy Isten tudja csak, mire virrad í, 

ez a nap. 1
A Szűzmáriás megszaggatott zászló, ott a 

marsall sátora előtt repked a szélben, mintha 
U akarna szabadulni nyeléről és repülni erről 

tájról gazdaja után, aki idegen országban 
topreng a magyarok dolgán, s lám azalatt 
hitét, böcsületit kótyára vetették

Károlyi marsall sátora előtt meglebben a 
medvebőr firhang s kilép a sápadtképű, lógó- 
bajuszé úr kecsesen, útrakészen. Szeme ál­
matlan, vörös, látszik rajta, hogy virrasztóit 
mind egész éjszaka. Lovát kiáltja, s mikor 
odahozzak, reafordu!.

Mintha temetésre menne, megeresztett kan- 
arja! lovagol Pálffy tábora felé megyen. A 

strazsaknál még visszafordul, végignéz a fű- 
you meg a rongyos sátorok alatt heverő el- 
sóhajt0t SCrCSén éS sóhajt- ,Kcn mélyet

A strázsái utánanéznek, a sípos, meg a má­
sik, s a tarogatos csak ennyit mormol:
ég~~is! Károlyi Sándor' verjcn meg az

SZIiMES KRÓNIKA

Titkos drámaíró
ifhk0S dramairó rejtélyes mo­

st lyal állított he a színigazgatóhoz. Előadta 
hogy uj műfajra tért át: szenzációs és hai’ 
meresztő bűnügyi drámát hozott '
,„7 A közönség egész éjszaka aludni sem
M L™ihdh a\. '^alomtól - lelkendezett ' - 
mikor jöhetek a válaszért?

— A jövő héten.
k-af kÍentke7eHVaAaZ ■”M" Percnyi P<>ntosság- 
K ! ii-zí,.'. Az ieazgató pedig így szólt-
a tolvajokat 1 "°en ie"emezte darabjában

Z ,Ukr? r, ?gyogott fei a ..titkos- arca.Igen folytatta az igazgató. _ Mé"
is lopva van, amit mondanak.

A lelkiismeretes portás
igM“lidk’iismeretesZlcmbZer. D°Mfndenl<*üzénefetn

wmm

kébe a nrendezo beszólt a portásiul-
Idehaligasson, öregem H • i-Wí-. v

nekk kogy necyed^ra 

báZ.,gen'S ~ haio! meg szolgálatkészen Tóni 

nap múlva beállít a színházba X.

nortás *íslPP.unal megfogja a karját a derék 
Portás és fontoskodva figyelmezteti:

x- úr Kérem! A főrendező úr azt üzeni 
hogy negyedóra múlva visszajön,

A szöveg. ..
Üi ví?idték előkészületei folynak. Az első 

za ilk L0 ’a meglcíle,tPíi kedvetlenség jegyében 
'ön Ln v evZ° ,athat61ag elégedetlen, kü- 

.d komikus magatartása ellen akadnak
vé.r.VH -rkl “ színházi nyelven szólva -
hlt az érnnH a ,sz.erc;pét- Az író végül is oda 
lep az únott színészhez és megkérdezi-
- Tulajdonképpen miért olyan szomorú ön

fsa™ - "•»
felc!-re a kÓmikus netn mi,,dcn él 'nélkül így 

Igen. de ott a szöveg is tőlem van.
Előnyös feltételek

,aHitkÖ|?f:,'ktréSZk Pgéf'cn úi módszerét
‘ ke e né csík ,V- 'fÍÚ kamikus- akinek 
n'mnkhVn - adósságai nagyobbak.. A

ä ssr&&5isr.maa"l,i,z •»
v, , j^jk azok az „előnyös feltételek“? - 

erdezte gyanakodva a műitész 
Mire a komikus kivágta: 

íizet azonnal megadok!
K. L.

sm&ás
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Ituihcrínrd
(Metro jehiétet) iirj'cr harson

(Metro felvétet)

OMi&áá

HOLLY!
elkészült Wall Disney második nagy rajzfilmje
A Hófehérke világsikere után újabb 

rgesz estet bel öltő rajzfilmhez kezdett az 
ordöngős kezű Walt Disney s ebben egy úi 
ngural teremtett, aki főhőse a filmtörténel - 
nek. A Miki egér, Donald kacsa, Plútó 
Adva és a többi ismert rejzfilmszlárnak 
ujszuloi t testvére egy kedves kis fiúcska.

mocchio-imk hívják. Most kaptuk Holív 
woodból a nirt, hogy teljesen elkészült az 
ni nagy Disney-film, amely a benfentc.sek 
szerint a Hófehérkénél is jobban sikerült. 
A tilm hozzánk legjobb esetben jövőre érkez­
het ilc meg, de egy képet kaptunk már belőle 
s így a ,,Délibáb" olvasói már előre meg­
ismerhetik az új Disncy-figurát.

Jónocchio-ban, mint a neve is elárulja 
„olasz vér csörgedez”. Fenyőfából faragta 

(-«tftetlo, az öreg esztergálvos cs a Kék 
I'under, teljesítve Gapetto régi vágyát, 
'ötre keltette. Pinocchio csínvtevésci, iskola 
keni lesei, kalandjai a Nagy Cet hal gyom­
rában, az óriásokkal való izgalmas harcai 
teszik kedvessé a filmet', amely a jelek sze­
rint a világ sok százmilliós moziközönségé- 
nek gondját, baját szünteti majd me« kél 
felejtheteilen órára.

Büszkeség és előítélet 
Vein régiben fejezték be Freer harson 

mik, nz ..Klen vele tanár ár" női főszereplő-
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iriK'k „llüszkesey és ebi- 
íléii'l'' ciinü filmjei, amely 
,.,H népszerű amerikai re- 
Sj(.s,v iivomáii készüli. \ lil- 

Itoberl Z. I-eonnr<l reu« 
le, férfi főszerepét l.au- 

rviive Olivier, a kiváló iin(|ol 
színész, s (Írver (-arson 
mellen a másik kél női 
szerepéi Ann HuUierfortl 
é, Maureen O’Sullivan ala 
kitolták.
Ajrakfeslés és púderhefe

A: alsó két képen Ruth 
Hussey, a Metro lilrnvállalat 
fiatal sztárja bemutatja, ho­
gyan kell helyes kéztartással 
jesleni az ajkat és megismer­
teti a hölgyközönséget az arc- 
bárt masszírozó piiderkejével. 
a útit újabban a pi'aier-pnll 
helyett használnak

Maureen O’Sullivan
(Metra felnételj

IluOi Hussey
(Metro Idvétrlí



meglepetést fog jelenteni. 
A magyar filmgyártás 
egyébként hosszú hetek óta 
tartó szünet után újra meg­
indul. A műtermeket előre 
lefoglalták a készülő filmek 
számára. A munka megin­
dulását a közönség is öröm­
mel fogadja, mert a magyar 
filmek népszerűsége állan­
dóan emelkedik.

l'elkai Ferencnek lilm két főszerepét Hgry 
Mária és Juhász József 
játsszák, a harmadik fő­
szerepei pedig egy eddig 
ismeretlen nevű színinöven- 
dek, akinek bemutatkozása 
benfentesek szerint nagy

fiatal újságíró, aki életé­
nek első nagy riportja .so­
rán összekerül egy ugyan­
csak ifjú színésznővel. A 
színésznő azt hiszi a kezdő 
újságíróról, hogy befolyá­
sos publicista, aki neki 
sokat segíthet; az ifjú 
újságíró viszont meg van 
győződve arról, hogy a 
színésznő gazdag, előkelő 
rokonsággal rendelkező 
'any, akinek révén ő csi­
nálhat karriert. A kedves 
is mulatságos mese során 
! ermészetesen rájönnek 
:irra, hogy ..csalódtak” egy­
másban és most már mint 
két boldog szerelmes ember, 
együtt igyekeznek a sikert, 
pénzt jelenfő nagy be­
érkezés felé. Az új magyar l'liry Mária

t Hmqunyi lelnélvl) •Inhúsz -I

Szoborcsoport ozat a neuhabelsh«
T»i stniliő kelléktárából (i !/a /ein,:id)

smm

DÉLIBÁB“ CÍMMEL
UJ MAGYAR FILM KÉSZÜL



Turay Ida és Eszenyi Olga könyvet 
árusítanak ___ _Lázár Mária

Hegedűs Lóránt,báró Kemény János, «rófBánffy 
Áron, Zeyk Mária (MFI felv.)Bókay János, Eszterházy János,

Tamási

(június
9-M-ig)rádióműsor

Harsány! Zsolt édesanyja, Csathó Kálmán, 1 
Herczeg Ferenc, gróf Bethlen Margit, ifl-JL__ 

Hegedűs Sándor a könyvnapon /
KÖNYV-

Blbó Lajos



5.00 : llirek magyar, szí oviik ás ruszin nyelven. 
5.15: lluvn .Sándor cigányzenekara.
11.00 : ,,A művész szniindsúgu.”

Márkus László előadása.
0.50 : Magyar és külföldi (ánelemezek.
7.15 : Hírek.
7.25 : A Itiulapesí—llécs labdáéiig óinórkőzés H, 

félidejének közvetítése az iillőiúti sporttelepríil 
és a marnilszigeli diszpúlyfiról.
Beszél Pluhár István és Legényéi József dr. 

11.05 : Lóversenyeredmények.
11.111: „Seltne«, Sclmee.

Irta és összeállilotla Willant Rezső. Fel­
olvassa Szilassy Gyula. Közreműködik Mally 
Győző, az Opcraház tagja, énekegyüttes. 
Obili Kálmán cigányzenekara. Rendező Ba­
logh Pál,

0.10: Sorija len Kate Kowalevskn énekel, zon­
gorán kíséri S. Hajdú István.

O.lü: Hírek, időjárás jelentés, sporteredinények, 
hírek szlovák és ruszin nyelven.

10.10: Sznlónötös.
11.00: Hírek német, olasz, angol és francia 

nyelven.
11.50: Farkas Jenő cigányzenekara muzsikál.

Mindszenthv István énekel,
15.05: Hírek.

BUDAPEST II.
U—12.00: llnivzky László szalónzonelmm.

1 • Rixncr : Bagatelle, nyitány ; 2. Armnndola : 
Modern balettszvit ; 3. Nagypál Béla : Május 
Granadában; 1. Riedel: Keleti képek ; 5. 
Moréna : Osztalékok, egyveleg; 6. Elgar: 
Szerelmi üdvözlet ; 7. Részletek a Körössv - 
tlniczky: ,,Aranykalász” c. operettből.

12.05: Levente félóra.
3.05 3.18 : Jnzz-számok hanglemezről.
I. 10 8.00: Ifjúsájji dalosüimepély Érsek­

újvárról,
11. rész. Közvetítés az érsekújvári sport­
telepen rendezendő népiskolai dalosünnepély- 
ről.

7.35 : X liailihajók fajtái és fegyverzete.
Csűrös Lajos folyamőrkapitány előadása.

0.00 : Hírek, lóversenycredinények, hírek szlovák 
és ruszin nyelven.

8.25 : Lovászi Ferenc cigányzenekara muzsikál.
0.10: uapybieesel nnjjy menyegző«”

Dr Pándv Margit előadása.
9.40 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
8.45—11.00: Hírek, majd görög katolikus és re­

formátus istentisztelet Budapest I-rőI.
$1.00: Moziorgona- és zongoraszólók hang­

lemezről.
II. 15: Hírek, heti beszámoló, műsorismertetés. 
11.55: ,,Magyar népdal.“ Költemények és hang­

lemezek. A verseket Bíró László adja elő.
12.05—12.35: Levente rádiófélóra. Átvétel Bu­

dapest ll.-ről.
Kb. 12.35—éjjel 12.15: Azonos Budapest I. mű­

sorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A 1LVD3 hí vájd OS adóállomáson, 11.1150 kilo- 
cikluson, 25.02 méteren. Kőzépeurópal időszámí­

tás szerint éjjel 11—12.20 óráig.
A 11 ATI hívó jeles adóállomáson, 3125 kllo- 
elklusoii, 112.11» méteren. Kőzépeuröpni időszámí- 

tus szerint éjjel 12.05 2.00 óráig.

DMi&á

BUDAPEST I.
8.00 : Ébresztő.
1 lánn : Szózat.
Majd : llamjlemezek. 
8.55: Hírek.

\l árkus László 
i.Oú ( Vitáid U. lát! I.)

0.00 : (.(iniii katolikus 
egyházi ének és 
'/.éntbeszéd a íőtieeni 
Szent Flórián temp­
lomból.

\ szentmisét és közben a szent bos; ‘del Kupár 
Lajos fővárosi hittanár mondja. Az ősrégi 
népénekeket vezeti Zékány Gyula, orgonái 
Tutin József dr.

10.00 : He formát us: istentisztelet a Kálvin téri 
templomból.
Prédikál Ravasz László dr püspök.

I I 12.15 : Római katolikus epyházl ének és szent- 
beszéd a kir. udvari és várplébániatempiomból. 

V szent beszédet mise közben dr Sik Sándor 
piarista szegedi egyetemi tanár mondja, 
baleket az Angolkisasszonyok Polgáriiskolai 
Tanárképző Főiskolájának Kamarakórusa, 
Faludi Béla vezénylésével.

32.20 : Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
12.30: Budapesti Hann verseny Zenekar,

Vezényel Bajtor Lajos, 
szünetben kb.

1.00 : ,,Rádiókrónika.”
Kimondja Papp Jenő,

1.15 : Hírek.
2.00 : Haiifllemezek,
3.00: a) „Képek a báreni rn. kir. iláziasszonv- 

képző Iskola életéből.”
Beszél Svhalkház Lipót. A földművelésügyi 
minisztérium rádióelőadássoroza la. Hangfel­
vétel.
b> „Mi pótolja a húzaminösvfi javulását alföldi 
kisfjazdasápokban.”
Somorjav Ferenc dr m. kir. mezőgazdasági 
kísérlet ügyi főadjunktus előadása.

3.15 : ifjúsápi dalosünnepély Érsekújvárról.
L rész. Közvetítés az érsekújvári sport teliJepen
rendezendő népiskolai dalosünnepély ről. 1. 
liszekegy; 2. Bevezető. Elmondja Csaplo-ija Csaplo-

vivs József, a komáromi tankerület kir. fő­
igazgatója ; 3. K. Gebhardi : Glória szálljon 
I kánon)...; j la rangszó (kánon). Énekli az 
ossz.kar. Vezényel Kopasz Elemér érsek új­
vári római katolikus népiskolai tanító ; 1. Mol­
nár Antal : l*'a fölött . . . ; Kerényi Gvörgy : 
Kocsi, szekér...; Stcpankó Albert: Fonóka
játék. Előadják az 
„Simor” leányisk

pan 
érseiaijkújvári római katolikus 

ayiskola növendékei. \7ezénycl 
Kopasz Elemér; 5. Halmos László: Hej, 
Vargáné . . . ; Gáspár János : Erdő, erdő. 
Éneklik a vágsellyei és vágvecsei állami 
népiskola növendékei. Vezényel Páldi Vilmos 
karnagy ; 6. Szép vagy, gyönyörű vagy . . .; 
Dalos torna játék (Blaskó „Gárda vezető” 

• nívóiraIából). Előadják Prisztács József 
t.inilő vezetésével a tardoskeddi római kato­
likus fiú- és leányiskola növendékei ; 7. Sej, 
liba, liba . . . ; Herényi György : Reggel ko­
rán . . . ; Bárdos Lajos : Megjött már a fecske- 
madár . . . ; irtzing F. : Nincs szebb virág . . . ; 
Molnár Antal : Nyócan vannak . . . ; Ez a 
kislány gyöngyöt fűz. Éneklik a kürti római 
katolikus népiskola növendékei. Vezényel 
Rábai Béla kán tartani ló.

L30 : „Az (Mlhujlut hatása az emberre.”
Bognár Cecil dr egyetemi tanár előadása. 
Közművelődési előadássorozat.

JUNIUS 9



JUNIUS 10

BUDAPEST I.
6.40 : ébresztő. Torna. 

IIÍrek. Közlemények. 
I langt emezek.
1. Fricsay Ferenc: 
Mércy-imiuló (Hu­
nyadi János 1). lion- 
védgyalogezrcd ze- 

Gaál István ár nekara, vcz. a
.<t.) szerző); 2. Wald­

teufel : Hs India n-
lina, keringő (berlini filharmonikusok) ; 3. 
Kajamis: Finn induló (finn katonazenekar, 
vez. a szerző) ; 1. Murgács Kálmán : a) Csúnya 
lány, csúnya lány ; b) Csárdás (Cselényi Jó­
zsef) ; 5. Krómé : Az arany zenélőóra (szaIón- 
zenekar) ; 6. Slriczl József: Baka nóták, induló 
(Mária Terézia 1. honvédgyalogezred zene­
kara, vez. Figedy Sándor).

Illáim : ft trend.

7.25 : Monyar és külföldi Iniiclcmczek.
11.00 : ,,Olaszok a Földközi tenner körül.”

Dr Takács József előadása.
ft. 10 : Az Operához zenekara.

Vezényel Dolmány! Ernő. Közreműködik 
Anday Piroska kamaraénekesnő. I. rész. 1. 
Wagner : Bicnzi, nyitány ; 2. Anday Piroska 
énekszámai ; a) Wagner: Bicnzi : Adriano, 
ária ; !>) Kienzl: Bibliás ember Magdaléna 
áriája; c) Hubay : Könnyek; d) Bizet : Carmen 
I labancra ; 11. rész: „Király Péter emlék- 
hangverseny. 1. Bevezető ; 2. Szól a kakas 
már ; 3. 111. szimfónia.

0.40: Hírek, idő járásjelentés, hírek szlovák és 
ruszin nyelven.

10.10: Gáspár Lajos cigányzenekara muzsikál.
11.00: Hírek német, olasz, angol, francia és 

eszperantó nyelven.
11.25: Jazzdalok és táncszámok lumpié mezről
12.05 : Hírek.

10.00 : Hírek.
10.20: ,, X Tisza vidék aszály és árvízelleni véde­

kezése a múlt század második felében.
(Felolvasás.)

10.45: „Nő a szociális pályán.”
Vas Olga dr előadása.

11.10: Nemzetközi vízjelzőszolflálat.
12.00: llaranpszó. Himnusz. Idő Já nis jelentés. 
12.10: A rádió szalónzenekara.

1. Lehár : Cigány ünnep ; 2. Meicr ; Firenzei 
virágok, keringő ; 3. Dos tál : Részletek a 
„Magyar lakodalom” c. operettből ; 4. Bou­
langer: Tangó ; 5. Horváth Jenő: Ha nem 
hiszed el, slowfox ; (>. id. Stephanidvsz Ká- 
roly : Saxofon-keringő ; 7. Beck Miklós:
Fáj, hogy a szívemből, blues ; 8. Perl : Polka ;
9. Allcgriti: Foxtrott ; 10. Zakói Dénes :
Budapest, slowfox.
Közben 

12.40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, Időjárásjelentés és vízállásjelentés.
1.30 : Ráez Zsiga clflányzencknro.
2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Áríolyamliírek, piaci árak, élelmiszerárak. 
4.15: „Híres magyar országgyűlések.”

(I. Rákóczi György és Zrínyi korában.) Fer­
ii inándy Mihály dr előadása.

».45 : Időjelzés, időjárásjelentés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin nyelven.
5.15 : Tasnády László dr magyar nótákat zon­

gorázik.
5.45 : „Az európai Aranyország.”

Dr Gaál István előadása.
0.15: Első Budapesti ('Hérakor.

Vezeti Bundschuh István. 1. Kösscldorfer: 
Előre, induló ; 2. Niki: Keringő ; 3. Katzin- 
ger : A vadász reggeli dala, kettős ; 4. Bund­
schuh István : Egyveleg ; 5. Kas tender:
Csikósálom, magánszám ; 6. Jager : Üdvözlet, 
induló.

0.50: „Ágyút vagy kenyerei.”
Bocsárdy Béla előadása.

7.15: Hírek.

BUDAPEST II.
7.25—7.55: Német nyelvoktatás.

Szcntgyörgyi Kde előadása.
B.00 : Hírek magyar, szlovák is ruszin nyelven.
11.25 : Mészöly tieileon dr egyetemi tanár előadása.
8.55 : Magyar és külföldi tánclemezek.
11.15 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
10.00—11.00: Azonos Budapest I. műsorával.

(10-kor liirek.)
11.05: Scmctkay József előadása.
11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák nyelven, mű­

sorismertetés.
12.00—3.25: Azonos Budapest I. műsorával.
3.25: „Magyari Imre Kassán." Keller Imre elő­

adása, utána Magyari Imre és cigányzenekara 
muzsikál. Hanglemez.

4.15—7.25: Azonos Budapest I. műsorával.
7.25—7.55: Német nyelvoktatás. Átvétel Buda- 

pest 11.-ről.
8.00—éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
l IIAD3 hlvójeles adóállomáson, 11.850 kllo- 
ikluson, 25.32 méteren. Középeurűpai időszáml- 

tás szerint éjjel 11—12.20 óráig, 
k lIAT-i hívűjelcs adóállomáson, 0.125 kllo- 
Ikluson, 32.118 méteren. Középeurópai Időszámí­

tás szerint éjjel 12.35-—2.00 óráig.

Mesterszállások, a férfiruha-szabászat leg-
tjabb kézikönyve, amelyet országos nevű 
zabászati szakoktatóié állítottak össze, írlak 
neg mindenki számára érthető 
Idusban és láttak el remek szabást minta- 
ajzokkal. Kapható könyvesboltunkban, 
-agy megrendelhető lapunk kiadóhivatalától 
Judapest, VII, Dohány u. 12. Ára az összeg 
ilőzctcs beküldése mellett bérmentcs kul- 
léssel 90 fillér. (Utánvéttel 75 fillérrel 
lrágább.)
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Th urn Zsuzsa 
6.4/i (Fotofilm fein,)

j I

JCccZtC JUNIUS II

BUDAPEST I.
«.-50 : Ébresztő. Torna. 

Hírek. Közlemények, 
liánul emezek.

Diána : Étrend.
10.00 : Hírek.
10.20 : „Az cm lék-

k ö II y ve k költ esze le.” 
Irta Hegyaljai Kiss 
Géza dr. Felolvasás.

10. ír?: Divattiidósítás. Felolvasás.
11.10: Nemzetközi x ízjje 1 zőszoluá 1 a(.
12.00 : llariiiipszó. Himnusz. Időjárás jelentés,
12.10 : Hókul Kovács Aulai hepediil zonflorn- 

kíséretlel.
1. Tarlini—Tlubay : Ördögirilla-szonáIa ; 2. 
l íubay: Preghiera; 3. Vecscy : A szél ; 4. 
Ries : La capricciosa.

12.50: Hírek.
12.00 : Gergely Irén énekel zonflorakíséreltei. 

1. Mendelssohn : Tavaszi dal ; 2. Schubert : 
Hűvös éj; 3. Strauss Richárd : Szerenád ;
1. Rachmaninov: Az orgonabokor; 5. Gre- 
csaninov : Bölcsődül ; (>. Liszt : Hildegard és 
Roland legendája; 7. Geszlcr Ödön : Síkos 
a hó (Petőfi verse).

1.20: Időjelzés, időjárás- és vízállás jele illés.
1.30 : A Mária Terézia 1. honvédflyaloflezred zene­

kara.
Vezényel Pongráez Géza. I. Barna L : Magyar 
hangverseny nyitány ; 2. Cserey Zsigmond :
Ifjúság, keringő; 3. Pongrác/ Géza : Tábor­
tűznél, szvit ; í. vitéz Náray Antal : Toborzó ; 
•">. I'igedy Sándor: Toldi Miklós induló ; 
ö. Lehár : Dal és csárdás a „Cigányszerelem” 
c. operettből ; 7. Fricsay Richárd : Kuruc 
ábránd (a tárogat ószólót játssza Egervári 
József),

2.30: Hírek.
2. 55 : Műsorismertetés,
3.00 : Arfolyamliírek, piaci ára
4.10 : „Asszonyok tanácsadója.”

Arányi Mária előadása.
5.55 : Időjelzés, időjárásjelentés,
5.00 : Hírek szlovák és ruszin nyelven.
5.15 : „lj rendelet a lakóházak Kunhalmáról.” 

Dr Karlal Imre előadása. A Légvédelmi Pa­
rancsnokság köziem é n y o,

•‘•55 : Lakatos Tóni és Lakatos Misi clpányzono-

«.-55 : „A jó ember.”
Thury Zsuzsa elbeszélése. Felolvasás.

7.15 : Hírek.
7.25 : Hlaha Mária zonporázik.

1. Bach—Sitens: a) Nyitány; b) Gavott; 
c) Presto; 1. Brahms; h-nioll capriccio; 3. 
Debussy : a „Prclu<le.s"-h<il : a) Illatok és 
hangok az éjben ; b) Puck tánca ; c) Az el­
süllyedt székesegyház ; b) Minstrels. 

tt.ÖO : ,.Proletárok.”
Színmű három felvonásban. Irta Csiky Ger­
gely. Rádiószínpadra alkalmazta Szűcs László 
Rendező Barsi Ödön. Személyek : Szeder- 
váry Kamilla — Báthory Gizi; Irén — Hor- 
vatli Magda ; Zátonyi Bence Major Tamás ; 
Mosolygó Menyhért Rátkny Márton;

élelmiszerárak.

hírek.

Timól Pál ... Daniss Jenő ; Darvas Károly
Pálóczy László ; Bankó Béni —- Fáy Béla; 
Elza — Könyves-Tóth Erzsi ; Tulipán 
Bazsay Lajos; Tulipánná — Mcdgyasszay 
Vilma ; Borcsa — Bakó Lászlóné ; Klimóczi 
Ibiidre Sándor István; Házmester
Rubinyi Tibor; Jankó — Böszörményi
István ; Szobalány — Hidvéghy Valéria.

0.50: Hírek, időjárás jelentés, hírek szlovák és 
ruszin nyelven.

10.10 : A rádió szál ónzenekara.
1. E. Fischer: Találkozás Bécshcn, nyitány;
2. Polgár Tibor: ön tetszik nekem, fox;
3. Garosio : Bitorna, dal és szerenád ; 4. Kisc-
mann : Könnyű magának, tangó; 5. Bertha 
Sándor: Palotás ; ti. Wrubel : Slowfox ;
7. Huszka : Van az úgy néha, angolkeringő 
az „Erzsébet” c. operettből ; 8. Lehár : Ítész- 
letek az „Éva” c. operettből.

11.00: Hírek német, olasz, aiifjol és francia 
nyelven.

11.20: Kurina Sírni cigányzenekara muzsikál. 
12.05: Hírek

BUDAPEST II.
5.45 : Francia nyelvoktatás.

Garzó Miklós dr előadása.
«.15: A földiaíívelésüuyi minisztérium mező­

gazdasági félórája.
7.35 : Ruszin hallgatóknak.

Oszuszk y Mária ruszin népdalokat énekel 
zongorakísérettel.

11.00 : Hírek many a r, szlovák és ruszin nyelven. 
0.25 : Ilannlemczck.
0.00 : Marsi Elek cigányzenekara muzsikál. 
0.45 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
10.00— 11.00: Azonos Budapest I. műsorával, (ló­

kor hírek.)
11.05: ,,A Klimkovics-mű vészcsa Iád és a kassai 

múzeum alapítása.” Zakariás Sándor előadása. 
11.25: Operett részletek hanglemezről.
11.40: Hírek magyar és szlovák nyelven, műsor­

ismertetés.
12.00 5.25: Azonos Budapest I. műsorával.
•1.25: A 21-ik honvéd gyalogezred zenekarának 

műsora, Vezényel Hadányi Antal. 1. Men­
delssohn: Hehridák, nyitány. 2. Strauss Já­
nos: Művészétét, keringő. 3. Verdi: Trouba­
dour, egyveleg. 4. Fall: Slombul rózsája, egy­
veleg. 5. Mozart: Török induló.

4.10—5.45: Azonos Budapest I. műsorával.
5.45— 6.45: Francia nyelvoktatás, majd a föld- 

mi yelésügyi minisztérium mezőgazdasági elő­
adása. Átvétel Budapest II.-rőt.

6.45— éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A HADil hivójeles nílóóllomAson, 11.11.111 kiln- 
clkluson, 25.112 méteren. Középeurőpai liltiszáml- 

lás szerint éjjel 11—12,20-lfi.
A 11 ATI liiv/ijeles adóállomáson, 9.125 kilo* 
cikluson, 92.88 méteren. Klizépeurópal idfiszftmí* 

tfts szerint éjjel 12.85—2.0« 6rúi|(.

(DMM
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II. 85(1 Ulln- 
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1-1(1.

9.125 kiló­
val Időszámi- 
6rúi|(.

5W«a

(iaril István (ír
.1 •;

BUDAPEST I.
6.40 : Ébresztő. Torna. 

Hírek. Közlemények. 
Hanglemezek.
1. Fricsay Ferenc : 
Merev-induló (Hu­
nyadi János 1). hon- 
védgyalogczrcd ze­
nekara, vcz. a 
szerző); 2. Wald- 
teulel : Estudian-

lilharmonikusok); 3. 
(finn katonazenekar,linn, keringő (berlini

Kajanus : Finn induló ,------------------
. ez a szerző); 1. Murgács Kálmán : a) Csúnya 
lány, csúnya lány ; b) Csárdás (Csclényi Jó­
zsef) ; 5. Krómé : Az arany zenélőóra (szalon­
zenekar) ; <). Slriczl József : Bakanóták, induló 
: Mária Terézia 1. lionvédgynlogezred zene­
kara, vcz. Figcdy Sándor).

Ctáiui: (Trend.
10.00 ; Hírek.
10.20: „A Tlszavidék aszály és úrvizellenl véde­

kezése a mull század második feléken.
(Felolvasás.)

10.55: „Xő a szociális pályán."
Olga dr előadása.
Nemzetközi vízjelzöszolgálat.
Harangsző. Himnusz. Időjárás jelentés. 
,\ rádió szuláiizeneknm.

Lehár: Cigányünnep; 2. Meier: Firenzei 
virágok, keringő ; 3. Dóstul: Készletek a 
.Magvar lakodalom" c. operettből ; 4. Bou­
langer : Tangó ; 5. Horváth Jenő: Ibi nem 
hiszed el, slowfox ; (i. id. Stephanidcsz Ka-

1 tzwilz MiL'IdU •

Vas
11.10 : 
12.00 : 
12.10 : 

1.

:.:$o:

:t.oo: 
hifi:

esz. 1. 
, Piroska 
Adriano, 

ragclalcna 
\rmen — 

umlék- 
kakas

ridv : Saxofon-kcringő; 7. Beck Miklós:
Fái, hogy a szivemből, blues ; 8. Bori : 1 olka ; 
9. Allegrili: Foxtrott ; 10. Zakói Dénes :
Budapest, slowfox.
Közben 

12.40: Hírek.
20 : Időjelzés, időjárásjelentés és vízállásjelentés. 

1.30: Ilácz Zsiga cigányzenekara.
Hírek.
Műsorismertetés.
Arfolyamliirek, piaci árak. élelmiszerárak, 

i.,; „Híres magyar országgyűlések.”
(t. Rákóczi György és Zrínyi korában.) ber- 
dinándy Mihály dr előadása.

4.45 : Időjelzés, Idő járásjelentés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin nyelven.
5.15 : Tasnáily László dr magyar nótákat zon- 

fjorázik.
5. 55 : „Az európai Aranyország."

Dr Gaál István előadása.
0.15: Első Budapesti Clterakör.

Vezeti Kundschuh István. 1. Kösséldorfer, 
Előre, induló ; 2. Niki : Keringő ; J. KaLzm- 
ger : A vadász reggeli dala, kettős ; 1. Bund­
schuh István: Egyveleg; 5. Kostender:
Csikósálom, magánszám ; ti. Jager : Üdvözlet, 
induló.

(1.50: „Agyút vagy kenyeret."
Bocsárdy Béla előadása.

7.15: Hírek.

,.

11.00 : „Ok
Dr Tak.

8.10 : Az >
Vezényel 
Anday P 
Wagner 
énekszá 
ária ; b, 
áriája; c).
Habanera 
hangversen 
már ; 3. III. ......

8.40 : Hírek, Időjárásjelenlés, hírek szlovák és 
ruszin nyelven.

10.10: Gáspár Lajos cigányzenekara muzsikál. 
11.00: Hírek német, olasz, angol, francia és 

eszperantó nyelven.
11.25: Jazzdnlok és táneszúmok liaiiglemezről 
12.05: Hírek.

BUDAPEST II.
7.05—7,35 ; Német nyelvoktatás.

" Szentgyörgyi Ede előadása.
11.00 : Hírek ínaoyar, szlovák és ruszin nyelven.
8.25 : Mészöly Gedeon dr egyetemi tanár előadása.
8.55 : Magyar és külföldi lám lemezek.
9.45 : Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
10.00—11.00: Azonos Budapest I. műsorával.

(10-kor hírek.)
11.05: Semetkay József előadása.
11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák nyelven, mű­

sorismertetés.
V> 00—3.25: Azonos Budapest 1. műsorával.
3 25; Magyar! Imre Kassán." Keller Imre elő­

adása, utána Magyar! Imre és cigányzenekara 
muzsikál. Hanglemez.

4.15_7.25: Azonos Budapest I. műsorával.
7 25_7.55: Német nyelvoktatás. Átvétel Buda­

pest Il.-ről.
8.00—éjjel 12.15: Azonos Budapest 1. műsorával.

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
a 11ATIS hívójeles adóállomáson, 11.850 kiló­
idul,.sün 25.32 méteren. Középeurópai Időszámí­

tás szerint éjjel 11—12.20 óráig.
A 1I YT4 hívójelcs adóállomáson, 9.125 kllo- 
élkluson. 32.88 méteren. Középeuropnl Időszómi- 

tás szerint éjjel 12.35 2.00 áruig.

Mesterszabások, a férfi rulia-szabászat leg­
alább kézikönyve, amelyet országos nevű 
szabászat! szakoktatók állítottak össze, írta 
meg mindenki számára érthető
stílusban és láttak el remek szabási minta- 
e-ii/nkkil Kapható könyvesboltunkban, 
vagy megrendelhető lapunk kiadóhivatalától 
Budapest, VII, Dohány «. 12. Ara az összeg 
előzetes beküldése mellett bermentes ku- 
déssel 96 fillér. (Utánvéttel 75 fillérrel 
drágább.)
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'Ifi. 1 urna.
zlentények.
tek.
ml,

emlék- 
.öltészete." 

Xyaljni Kiss 
• Felolvasás.

'Izjelzfiszolnúliit.
ídfijárásjelentés. 

Iiet/ediil zoügorii-
lliimmsz. 

Kovács Antal
12.11(1: llaranyszf,,
>2.1(1: Kákái

kísérettel. .........
liidiny : Preghierf-‘ •3<’)rd'iS(iilla-szonáln ; o 

>-n capTiSsá.3- VeCSey: A szól;’4
: flíreli,

j- Mendelssohn : Tavaszi* il ^on0or|d'isrroifr|, 
Huvos ói- i «i„. , dal; 2. Schubert-
>• Hachmániiiov: A^onzón11’!'^ ‘Szere|iád ; 

csanmov : llölcsörl-il • « ?“ :il)okor : ">. Gre- Holand legendáin *#"■ •' Hildegard és11 hfi . Felfifi verse) °CSZ,cr «dönt Síkos

•»’üSSXüSTt Zkara, ‘ '• honvédflyatoDezrrd zene-
hangyerM.nynyjflnv0-651^ 1>Iiarna L ■' Magyar

r,' r':í«<fy Sdndoí? Towf Mii1!1-: -r?b°rzu ;
<'• "licréübül'; *7.CKrimv ’^^."y^crélemÁ
&S& (‘‘ ''1ro«aÄ

-•«0: 11írok,
*"* *’*1 usoris niorlotxXs

3ÄS3P»'...—
Mao : llíri,,!ZV,;„v-,|j,,rUSjP,,'n"'1S- ,lir'-|>-

fi.Ifi- i i , ' ,s ruszin nyelven
rm Partid "ínire előadása'"‘'{‘^«"»“Imáról."
ancsnokság közleménye ' " ' Légvédelmi pa.

3-"kBtoS T*'" * —* Mis, eigányzene. 

3’V Püihfir,".Sí" e,besz^. Felolvasás.

7T " |" Chl”6/^ .y^zlk.

hangok az éjben • u['n "l,ül a) 111.-, t ’ 9'
c,:

With Magda"“zTt ^*3'^n ^

Vien» Bcnce~-Mafór Ta 
eo RA,k,,V Márton

-Íz- y i Bnnkó Iiéni _ S, .lr,r,,lv -íát'sav I K.onyvcs-Tólh Erzsi • r, r 116111 i 
V?/1’'1-' Fajos ; Tnlipánné lpiln ~
\ tinin; Ilorcsa — Hakó i ,, Medgyasszav

».« Hi,IVéghy I

ruszin nyelven. ' ” K eUtÍ8> ,lir'lk szlovák
“V'f AFiPei"6 szidánzenok.arn.

mann7'SKÍ;n'RÍ7aa;gdjd & szerenád7Eke!
Ä’kn'^L LWrj.f / sÄ?

nyelve!í.fr"k °la8z, >m0ol és b-arn-l*

12.05: Hírek!“ S'ml r',|,flns'zi'"«‘kitra muzsikái.

BUDAPEST II.
6“&iWSn15fí?vn,e,V0,«"tito.
,, 'zi Mlkl,ls (Ir előadása. 

fiaz(lasák|l,i'ól'Vráj;|IÓSIifl'Vl ml,,|sztérlnm mezíi-

7"öszitó.T81,1 ll,lllf|alóknilk' 

zongora kíséret tel r,lszln népdalokat énekel

s; íízer*sz,ovAk * ~ 
í2.' -™.

KASSA (259.1 m.)
0kor'hif!L.)AzOnoS Budl'P(’sl I. műsorával. (io-

"á"Lúm & a kassai
11.25: Operetbés , f,knnds Sánd°r előadása 
II.«, m,!.ü C,vk hanglemezrtSl. 

ismertetés. I"‘,|4>i,,r 6s szlovák nyelven, mSsor-

I. műsorává,.
műsora. Vezényel 1 Izenekarán:! k 
deissohn: Ilebridák nrfóF A,ntal- ]- Me, 
nos: Művészéin, keringő v ?.trauss '*
Clonr. egyveleg. 4 Fa.f.'p,3', Verdi: Troub

r6zsája- ■*>
mi"::;«: Huíia,,csi r. műsorává,.

míyelésflgyi inbiisnérium'alaS’ -n,,’lid a fők! 
adasa Átvétel Hu,la,,rät II.-,™ra)Kazdasági elő

' e‘ ,2’,5i Azonos B-dapest I. műsorával.

A „u(tOV,DHULLÁMU MŰSOR
«lUuson’as.as'ln,Meron66K-imz6son’ 11'8R“ kito­

lás szerlntéííel ?íépS'ór6pni ‘dfiszáml- 
A If lTi , ‘ H
cikluson, :i2.llll'métoren,<Skiw,as,,'V 9-125 kilo- *

"-'8 szerint

stiom
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JUNIUS 12

BUDAPEST I.

II. Fehér Miklós 
ti. ui (Vnjila M. Válj.)

I 6.40 : fibrcs7.Hl. Torna. 
Hírek. Közlemények, 
Hanglemezek.

I Utána : Étrend.
10.00 : Hírek.
10.20: „t’odiminle/.ky 

Júlia.”
írta Németh Sarolta 
dr. Felolvasás.

1,1.55: Felolvasás. Irta Firhás Nándor.
H. IO : Nemzetközi vizjelzőszolflálaí.
12.00: Hurangszö. 1 Humusz. Időjáráslelenlés. 
12.10: Csorba Dezső cigányzenekara.

Közben 
12.10: Hírek.
I. 20: Időjelzés, Időjárás- és vízállásjelentés. 
1.00: Hanglemezek.
2.30 : Hírek.
2.1.1: Műsorismertetés.
:t,00 : Arfolyamliirek, piaci árak, élelmiszerárak.

ni: Gvcrmekdólulón. „o
Irta és vezeti Kilián Zoltán. Közben előadásra 
Kerül Miké Vilma „Az én lovam, 1 ejko l 
clntil dalos jelenete, 1nyárin Zoltán zenéjével.
F,Kiadják a gyermekszereplők.

1.15 ; Időjelzés, Időjárás jelentés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin nyelven,
5.15 : Tabányi Mihály tanfláharmonlkahármnsn.
5.15 : „Horgásztörténetek."

[galt Mészáros József előadása, 
ti.15 : A rádlő szalánzcncknrn.

I Adam: Ha én király volnék, nyitány ; 2. 
Kaschubcc : a) Románc ; b) Bevezetés (hegedű­
szóló : R. Fehér Miklós); Kertha István 
Napkeleti tangó; 4. Douwcs: öreg hársfák 
alatt, fox troli; 5. Strauss János :l»al éspolka 
a „Fanny F.isler” c. operettből; 6. 1-iksy 
József: Szerelmi keringő ; i. Murzilll . l a 
gi tanilla, tangó ; 8. Farkas Ferenc: Foxtrott,
il. Kálmán: Részletek a „Farsangi Rindere 
c. operettből.

7.15 : Hírek.
7.25 : „A Struuss-család.”

Előadás hanglemezekkel.
0.25; Az Opornliáz előadásának Ismertetése. 

I. és II. felvonás.
B 30 • Az Operáld!/, előadásának közvetítése ti 

" margitszigeti Szabadtéri Színpadról.
I és II felvonás. „Faust." Dalmű négy fel­
vonásban. Szövegét Goethe után irta Barbier 
ésCarrétijra fordította Lányi Viktor. Zene­
iét szerzetté Gounod K. Vezényli Berg Ottó. 
Rendezte ilj. Oláh Gusztáv. Személyek. 
Faust — Rosier Endre : Mcfisto — l.osmiczy 
r,v("ir«rv • Valentin — dr Palló Imre ; Brander 

- Szomolányi János ; Margit.— Rigó Mag<bH 
Sichel — líorányi Karola; Mártha Gero 
Lola.
Az I. felvonás után kb.

0.30: Hírek, Időjárásjelenlés, hírek szlovák és 
ruszin nyelven.
A 11. felvonás* után kb.

11.00: Hírek német, olasz, angol és francia 
nyelven.

11.20: Magyar és külföldi tánelemezek.
12.05 : Hírek.

BUDAPEST II.
0.45—7.15 : Olasz nyelvoktatás.

Gallérom Bonaveatura előadása.
7.30 : „A rajzosfilmek mesevilága,”

" Soós László előadása.
8.00 : Hírek, lőverscnycrcdméiiyck, hírek szlovák 

és ruszin nyelven.
u 25 : A rendőr-zenekar műsora, . .

Vezényel Szőllössy Ferenc. 1. Rossini: Semi- 
ramis, nyitány; 2. Iluszka ; Iteszlel ek a „<»u 
Baba” e. operettből; 3. Mascganj: 1 araszt - 
becsület, ábránd; I. Ziehrer: F.jszakázók, 
keringő; 5. Ketelbey: távoli harangok ,
6. Kraul Antal: F'riss csapolás, gyors tipegő.

0,40 : Időjárásjelenlés.
9.45 : Ilaiifltémezek,
10.10 11.00: Perils Pali cigányzenekara mu-

zsikál.
11.05: Az OperohAz előadásának ismertetése, 

III.* és IV. felvonás.
ti 10—éjfél után kb. 1 óráig : Az Opemház elő­

adásának közvetítése a margitszigeti Szabad-
1 Fa list".1' Dalmű négy felvonásban. Szöveget 
Goethe után írta Barbier és Carre, Újra for­
dította Lányi Viktor. Zenéjét szerzel te Gon 
nod K. Vezényli Berg Ottó. Kvpdczte ifp 
Oláh Gusztáv. Szereposztást lásd Bp. L en. 
Ili, és IV. felvonás.

KASSA (259.1 m.)
Budapest I. műsorával. 

Kerekes István elő-

3UMM

I0.fl0--11.00: Azonos
(llékor hírek.) 

ti.05: „Ruszin fafaragások."

11220: Szórakoztató zenekari művek hanglemez-

11.40: Hírek magyar és szlovák nyelven, mfism 
ismertetés.

12.00—3.25: Azonos Budapest I. műsorával.
3.25: Liszt: Tasso - szlmtónikus költemény. L >; 

adja a Budapesti Hangversenyzenekar, vezé 
nyel Ferencsik János. Hanglemez.

3 45: Dr Joól) Béláné Gavora Hilda énekel 
" zongorán kiseri Ilukovszky Amia.

4 15-7.45: Azonos Bu(iai>csl 1. műsorával.
5 45: „Szent István és az apostoli cim." Aiusich 

Oszkár dr. premontrei kanonok, konviktu. 
kormányzó előadása.

4.45—5.45: Azonos Budapest műsorával.
0 45—7.15: Olasz nyelvoktatás. Átvétel Budapest

Il.-ről. „ , .
7.15—éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával

RÖVIDHULLÁMÚ MŰSOR
A IIAD3 hívójeles ndöállomáson, 11.850 kllo- 
etkluson, 25.32 méteren. Középeurópnl Időszumi 

tás szerint éjjel 11-12.20 óráig.
A 11AT4 hívájeles adóállomáson, 9.185 kilo-riklusortf 32.118 méteren. KözépcurópaHdőszuroí-

tás szerint éjjel I2.Jo -.00 áráig.
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BUDAPEST I

JUNIUS S3

rAUjcn Stef mű

*■'}? ! Ébresztő. Torna. 
Hírek. Közlemények. 
(Iungleinezek.
}■ l"igcdy Sándor: 
Shvoy-induló (Má­
ria Terézia 1. hon- 
vedgyalngczred ze­
nekara, vcz. a 
szerző); 2. Pőrsch-

[>oíka (harmonika : Pörschmann);FnJst"
I milllo (ín vaszenekar, vcz. I’iirsl); 4. Kertész 
Pál) .“T :I Ä huszár csárdás (Kalmár 

°* ,u,uk< • Sziámi díszőrség (Komor 
i/ ru‘kíiri|) ’ />• l>ostnl; Csobogór, induló 

(Uckn vonószenekar). ” l,u,u
Cíámi : Étrend.
10.00: Hírek.
10.20 : „.Andris csillaga.”

Szemere György elbeszéléseiből. (Felolvasás.)
••''Z ",«sz szabadtéri színház."

Irta Sz. Mnndy Terez. (Felolvasás.)
11.Hí: .Xemzetközi vízjelzőszolgálnt.
j.7jr ,lh‘n"‘!|SZ"- Illő járásjelentés.
1-10: fentién Stei.nl balnlajkazcneknru.
12.40: llírek.
1.20: Időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 
»*•>0. -V radio sza'ónzeneknrn.

l'al‘: Klvíl" assz°ny, nyitány; 2. Mnckc- 
(>™sz ,l:l!' 3. l'ridi Frigyes: Az esti 

szel mesél, tangó; I. Donaldson : Emlékezés,
; ; :,X =, ?■ l)owel1: l''oxtrott; (i. Gershwin :
, . fl rfl’1,k" szcrcl«k, "ni; 7. Fényes Szabolcs : 
AamZCr S,0WÍ0X I «• Strauss János:
’ 1 a KCS1 vrf,<) kieséi, keringő ; <). Siede:
Spanyol induló, 

w.:i0 : Hírek.
-•15 : Aííí.sorismertetés.
4.00 : Artoíynmhlrek, piaci árak, élelmiszerárak. 

Ruszin hallgatóknak.
itWÄ|kLkfar,kdi,rC'T * *»"«*-
íclvétei. V<!Zény<" inaÄt-lstiOT^

Időjelzés, Időjárás jelentés, hírek.

0.10 : „Szerelem.’* 
ilabay József elbeszélése.

H. Hí: „Cinka Pannától a Rajkózenekarl« >* 
Kerekes Imre előadását felolvassa S Í-, n, 
mohos Közreműködik a Rajközcnekar.'
n.s:zi,! otélven.J6r‘'Sje,,‘mé9’ "frak «",vák és 

10.10: írelnemnnn Sándor jazzenekara Játszik.

eszperantó nyelven’. '"W"’ *
* 'muzsikál! LUj0S ÍS KISS Béla oiflányzenekara 

12.05: Hírek.

BUDAPEST II.
..ln-4.45 : Filmdalok és jnzszámok hanolemez-

íU5~-0.5r» : Anflol nyelvoktatás.
’* vv- Thompson előadása.

nz °"e’rn"í<z '"»1«
ven • a) Májusi dl!'/; bj* a'n^ma’ sí'rlvm •''j’
4 ^aMónárnV A,1('n? ; b> Mit tudom én ;' 
ej Nővérek .A,n‘ UV, Apró,Állnm hullott: 
(Kodály feldolgozása)0; 'ö.

egy bajó ; c) L-ccu rózsám, ugorj e,rvvl orm-'m sag, dalok (Endre Béla feldolgolása)
™rernsz.Het„6B'Credmé,,yek’ "'rCk SZl-

0.25: líanj/le,nezek,

Ä-
1, “hekar. vcz. Laudon Hónaid) • 3

szimfonikus zenek“r!’'yez!aKi,szeviczkij')í>S,0nl 
•Ma ; Időjárás jelentés.

KASSA (259.1 m.)

ÜJ Itn . lie J . ’* l j,j llirCKj! ‘ ,m‘k szlovák és ruszin nyelven 
*.15: „A romok hirodalnia."

(Provence.) Győry János dr előadása.

Beszól: Pluhár István.
0.15 : Hanglemezek.
1,1 adó." ” Aövényegészségügyl Időszerű tnuács-

SőadáS^T <,fök,müve^r,<‘?ÜgyÍ.a.diu"ktus 
vlőadássorozala SUgyl m>nkztérium

7.15: Hírek.
7,H5 * ••Mor-ort Prágában." 

kel °VICh •Wnos "r előadása hanglemczek-

,0ioUirek)AZOnOS Budapest 1 műsorával. (10-

■- *"*
nil: Hírek3 maaiS ? Cfr^sok ''nnglemezröl. 

ismertetés! ky és szIov4k nyelven, músor-
Azonos Budapest I. műsorával 

Hanglemezek. I. r,-.s,. m.V.J i,karok II A \,s** “lies szalónzcnc-számok. Amerikai filmdalok és jazz-
ute'ls- tZ™ B,udípcst I-, műsorával, 

ll.-röl." A 1 nyulvoktatás. Átvétel Budapest
Ma-ejjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával.

Rövidhullámú műsor
Rklüsonf 25:321Cméaterau0,,k-°ó’ 1L“5° k,,°'
, «»“ŐKoLtís-íX.-
I'lklllson '32 uíl mMerenlf‘l'!",zlf,S0"’ 8-la!í kllo-

bi-z-lottjo,"i2^Sr00^.'„d8SZ',nl'



JUNIUS

BUDAPEST I.
li. iO : fihrcsztő. Toni». 

Hírek. Közlemények. 
Hanglemezek,

I Tim» : fitrond.
10.00: II írok.
10.30: I. Csata a 

katoiii'ival. Irta Tö­
mörkény István ; 3. 
Hőnyim tanultam

írni 1 Irta
j tiltó Janos 
,i Bccskg Ictv.t

inoil
.Móni Ferenc. (Felolvasás.)

III. iö : „Szened! ételkiilönlegességok."
,izv. Móra Fcrcncné előmlása.

II ni • Nemzetközi x ízjclzőszolgálnt.
,‘i'lUI • llarannszó » szeneit! Fonodáim! templom- 

'jól. Himnusz. Időjárás jeleníts.
,0- X Hunyadi dános !). honvédgyalogezml 

í'ixftszonokarának térzenéje a szegedi Szé-
' Vénvcf Fricsay Ferenc, t. Suppe : Könnyű 

) ,‘ . ■> Fricsav Richard :
■r/sébct keringő 3. Puccini: Bohémélet, 
lirind -L Indulók : a) Kraul Antal: Cigány­
adul.); b) Wiedemann : Wagram ; c) Fricsay 

. hard : Járjatok lie minden földet , d) Hal 
Bersaglieri ; c) Scharoch : ltormás ; f) 

•Tkel: Hunyadi induló, 
m. 10: llirok.
i.jll; Időjelzés, időjárás- és vízállás jelentés.
! :i(i: OankA Pista nótái és szegedi népdalok.

/.reműködik Hit ló János es Szűcs Sándor 
ettek), kíséri Boldizsár Kalman es ctgány- 

okára. Bittó János énekszámai. Dank» 
Pista dalai: Lemondás; Volt nekem kel 
.króm; Oyi, paripám; Írom » levelem,
•Iáront sósperec. Népdal: Kis kutya, nagy 
adva. Sziics Sándor énekszámát. Bmtko 
Pista : Most van a nap lemenőben, nípd.d. 
Végigmentem az ormódi temetőn; Bankó 
Pista dalai: Ha én egyszer tmaiatok , Mtg 
ezt mondják, nincs Szögeden .boszorkány . 
Vásárhelyi sétatéren : Nem jo mindig minden 
este a fonóba eljárni.

I, 30 i Hírek.
.. 15 : Műsorismertetés.
i.fHI; Arfolynmhírck, piaci árok, élelmiszerárak. 
.10: „llaniiképek a szegedi cserkészélctből.”

Beszél Budinszky Sándor.
. 15 : Időjelzés, Időjárásjelentés, hírek.
.00: Hírek szlovák és ruszin nyelven.
lő- séta Szetted városában.”
\ kázvetitést vezeti Filólás Lili és Budmszky 
Sándor. Hangfelvétel.

II, 15 : Autós Kálmán székesegyház! zenelMazuatti 
o romínba ii|, versenye a szefledi Fogadalmi
íV.,Baeh,,:l'c-moll prelúdium és fuga ; 2^ Bossi: 
Scherzo; 3. Liszt: Arcodéit Ave Mariaja.

{i ’hí . S'/ii(t(i(i a niiHiyur Irodalombon.
"sík Sándor egyetemi tanár előadása. Hang­

felvétel. , , .
O.50: A Hunyadi János 9. honvédjjyaloflezred 

zenekarának műsort«. ,, , . {.,, í
Vezényel Fricsay Ferenc, 1. Hiiszka. um 
Bab»,' nyitány; .2. Kacsóh: János vitéz, 
egyveleg ; 3. Lehár: Előre, induló.

7,15 : Hírek.
7.35 : Konkoly Kálmán beszélget dr Szelitflyör- 

IIyi Albert Nobel-dijus szegedi egyetenil hínár­
ral.
Hangfelvétel.

7.Í5 : „A szened! Ferenc József Tudományé,iye-

Llaló József dr egyetemi ny. rendes Innár, a 
szegedi egyetem rektorának előadása.

,1.05 : l’áiffy József dr. Szeged város polgármes­
terének köszön lője,

11.15: A szegedi Filharmonikus Egyesület hang­
versenye. , , .
Vezényel Fricsay Ferenc (T. rész). 1. Antes 
Kálmán : Fekete Mária, nyitány ; 2. Fricsay 
Ferenc: Kis szvit.

11.10 : Szegedi költők versel.
Előadja Tóth László.

0.50 : A szegedi Dalárda és Oratórium Egyesület 
hangversenye.
Vezényel Antes Kálmán.

0.05: A szegedi Filharmonikus Egyesület liang-

Vezéiiyci Fricsay Ferenc (H. rész). 1. Király 
Péter : Adaggin ; 2. Kodály : I lárv János, 
szvit. .

0.50: Hírek, Időjárósjelenlés, hírek szlovák es 
ruszin nyelven.

10.10 : Boldizsár Kálmán és cigányzenekara mu- 
z.sikAl.

11.00: Hírek német, olasz, angol és francia 
nyelven.

11.20: A City-tflnezeneknr Játszik.
12.05: Hírek.

íDMi&áft

mai Cl a sz­
elő ad A sa.

BUDAPEST II.
0.50—7.15 : Gyorsíró tanfolyam.

" Szlabey Géza előadása.
8.00: Hírek magyar, szlovák és ruszin nyelvvé- 
0.15 ; A rádió szalonzenekara.
9.25: „Egy pohár víz.”

Szily Leon tin elbeszélése.
9.55: Időjárásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
10.00-11.00: Azonos Budapest I. műsorával

kor hínek.) , ,__
11.05: „Anya- és gyermekvédelem 

országban.“ Vasváry Edit elöa
il.4o! Hírek°magymr és szlovák nyelven, mdsor-
íaiflO—íaö: Azonos Budapest I. műsorával.

x Kassai Szalónnyolc.as műsora. 1. l,usi.
* Aranyaink, nyitány. 2. Siede: Beszéljenek .. 

Viráeok keringő. 3. Roland: Zenei névjegyek- 
egyveleg. 1. C’.zernik: Nagyváros éjjel, szvit. 

tiehhar.lt Bio: Hxetikus bölcsődül 
4.I.1 éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorává

RÖVIDHULLÁMÚ műsor

11,103 hívőjeles adóállomáson, 11.850 kilo- 
ciklus o.i 25.32 méteren. Kdzépeurópal

számítás szerint éjjel LE ,“,“09 |®*,B‘kllo- 
I\ II ATI liivájeles adóállomáson, 9.1c.. Mm 
cikluson, 32.99 méteren Kozr^ufép. idő­

számítás szerint éjjel l-.J-i —11,1 6r 11

ÍJ

Idő-



S&hnÁctÓ

I Jetre László ár 
ló (Amatőr fein.)

JUNIUS 15

JHS •■". io : Ébresztő.
Toriul. Hírok. Közle­
mények. Hangle,,,e- 
zok.

utána : Étrend.
10.00 : Hírek.
*0.15 : ifjúsági rádió.

•0. „Alii nézzünk niofi?”
,X rÓ"'nÍ üvc»’<iényeket a Nemzeti Műzettm- 
han. Ismer,Öli Kovrig Ilona dr. felolvasás. 

1-10. Xomzoiközl vízjolzőszolflálat.
,7“8 !la?'""SZ"" Időjárás jelentés.

Közlöm " S‘"Ulor «‘Otinyzenekara. 

l-.fO : Hírek,
í~'*: ^6Je,zfe. Olöjárás- és vízállásjelentés.
*• »»: Hauf/loiimzvk.

1- Thomas: Raymond, nyitány (New Lieht 
szimfonikus zenekar); a. Massenet: Elégia
da! <SaIj«P»n) ; 3. Grieg: „Peer Gvnl“ .. Sol-
'vjg dala (Rautawaara); 4. Mendelssohn:
_ szindulo, nr«,>nils»>l«' (Ed,«írd Gomel tel •

-1' Gimniino: Az utolsó dal, olasz dal
dnrs - -ner: Négcr (,al (Marion An­

son , Rimszkij-Korzakov : A donmi
' P. llll(: zenel(ar, vez. Hamilton Hartv)- 

", a) K°CSI- szckér, kocsi, szán ; h) Asszony
dol"0n'lt * TJ ÍlgybÓ1’ n<5ptla,ok (Kodály fel-’ 
dóig., lias,i,des Mária); U. Eberharl - Gad-
.nan r -Mi dal (Eddie Nelson); 10. Kapeller :

• hah ama, a Räusche, «'habt, bécsi dal
. " ' Sack)' I'- Boulanger: Szerenád
hegedűszóló (Georg Boulanger); 12. Sirauss
Iszksir : Varázskeringő, dal (Peler Anders);
■ - Kos : Dans la Turnéé, dal (Lncienne Rover) -

hői : : ’^’"^gyveleg Lehár művei-
1,01 11 hnis Bund zenekara)

2.80 : Hírek.
8.A5 : Műsorismertetés
Í"“Í ít!yaT?’ "Ia<"> -ak. élelmiszerárak.

• x,ori‘ I unka rmvséi.
Felolvasás.

-‘no 1 ‘"«.iárásjelenlés, hírek,
■ '»-k -lávák és ruszin nyelven,

■■■>. bak, róni cigányzenekara muzsikál 
; “Küzdelem „ tuberkulózis ellen "

Kelre László dr előadása.
0.10: A rádió szalonzenekara.

RezVD,1 l,<rlha kstván. Közreműködik Geck 
Rizs,, (harmonika). 1. Sünné ■ Kon - -

; 2. Steinbachcr/ Tangó r!1r:nSo'

SH„n. egyveleg: Mahr: Allotria,

BUDAPEST I. 7» polk« (Geck); 5. Szűcs János: Mám 
hd-. rumba: 6. Will; A viszon.látás"' 
(Geck); 7. I acherncgg: Landler; 8. Straus's 
Janos: I ere/ere, polka (Geck); Rivn„r. 
Azúrkék égbolt, tangó ; 10. Sinding: Tavaszi

S£! ”• Mahr: (Gcek).
7 00: Külügyi negyedóra,
7.15: Hírek.
7.25 : „Gondolatok Mátyás királyról “

(Néhai Heklcr Antal dr. Felolvasás.)
7.10 : Lóverseny-eredmények.
7.o0 ; A magyar-svéd társaság ünnepi hang verne-

1.
feÄK firar- >•

Äly : P-1

9'^szl",^vmn,6r6Sje,e"t#S- "in'k szlovák és

10.10: Szórakoztató hanglemezek.
ll«y'?v,m‘rPk nímet’ 0,a-sz, »„„„, és francia

"zenekar!! j^zl'kí* "’«'"»zenekara és a rajkók 

12.05: Hírek,

BUDAPEST II.
O.-SŐ-TJö: X földművelésügyi minisztérium 

mezőgazdasági félórája.
«•00: Hírek, lóversenyeredmények, hírek szlovák 

és ruszin nyelven,
H.25: Ijenyovszky Károly.

(h elolvasás.)
ll'( n-,"<mn,iV,7,: ,"-,lur vonósnégyes, 

lemez. > Hudapes,i Vonósnégyes

».'*0 : időjárás Jelentés,

KASSA (259.1 m.)

1 lang-

Budapest ’
"Sándor XtáL. matiyar Wvök.-

"■2V: Magyar lánclemczek 
"Är® 6S sz,ovik nyelven 

Azonns Budapest 1 műsorával.

fJ:, éjjel 12.15: Azonos Budapest I. műsorával

műsorával. (10- 

Vájlok

, mú-

szű-
II

“““i’voi i. musx
a ir!ÖIIDHUlUmu műsor

cikluson; 2ö'32eleménteíín0mí-0n' n-850 kll°'
-E' iiÄ“

cikluson, 32.8« mé?eren6ái!i?T!,,ás0n’ 9-125 
«*

smm



BORBAN AZ IGAZSÁG!
IRTA: ORBÓK ATTILA

x bor dicsőítése olyan régi az irodalomban, 
fiiként pedig a költészetben, mint maga a bor 

;i poézis. A magyar lira legszebb gyongy- 
, zemei közé tartoznak a bordalok s tálán 
./ egész világirodalomban nincs annyi re­
mek írás az anyaföld édes nedűjéről, mint 
a magyar litera- 
I urában. Minden 
bizonnyal nemcsak 
azért, mert ren­
geteg nagyszerű 
írónk és költőnk 
van, hanem azért 
is, mert a magyar 
boroknak sincsen 
párjuk. Borban az 
igazság, tehát nem 
csoda, hogy nem is 
, O lángelménk n 
üvöngyöző, finom 
italban kereste az 
ihletet — s meg 
, találta.

<zölő- és borkul­
túránk (ez a méltó 
szó I) az utóbbi 
vekben páratla­

nul nagy fejlődésen 
ment át s a magyar 
Por igazi világmár­
ka lett. Már ncm- 
sak a tokajit, a 

borok fejedelmét 
ismerik külföldön, 
hanem a közrendű 
nagyar borokat is.

De mintha a mú­
zsákat elkapta vol­
na a mondainség 
láza, az a nagy kül­
föld-imádat, amely- 
időnként fel szo­
kott lobbanni ná­
lunk, sokszor ért­
hetetlen okokból.
Kimink hokiéiról 
'.lakúnak s íróink 
bár-tanulmányokat

Mindez pedig azért jut eszünkbe, mert. 
Budapesten ma a legnagyobb színházi siker 
a Tokaji aszú című operett, amelynek fő­
szerepét a legzamatosabb magyar színésznő, 
Fedők Sári játssza s amelyben sok szó esik
a föld legédesebb nedűjéről. ..............

A sok kokleles 
operett után a kö­
zönség nagy lelke­
sedéssel fogadta 
ezt az épkézláb 
magyar daljátékot 
— s ez a siker jó
jel; arra mutat, 
hogy ]

Fedők Sári és Zinmnyi Márta a

folytainak. Mintha hi 
aiabzonv ezzel „curópaiabbak” leimének, l e­

ltig éppen fordítva áll a dolog. Az igazan 
európai írók saját nemzetük ipari és mező- 
gazdasági terményeit szoktak dicsőíteni , 
azt, amit a legjobban ismerhetnek, hppen 
azért európaiak, mert sajat hazájuk eletet, 
lelkét, szellemét közvetítik a nagyvilág
számára. . ,.„i,*aiAz erősen lábrakapott, divatos ..koktél- 
irodalom” nem sok hasznunkra van. Bidlat- 
Savarin azért tudott remekművet írni a 
konyhaművészetről, mert a francia kony­
háról írt. A klasszikus magyar bordáink 
pedig azért olyan felségesen szépek, mert 
a magyar bor inspirálta őket . . ■

X)éiifrá&

,„,K, publikumunk 
ízlése helyes irány­
ba fordul, meg 
ami a könnyű mű­
faj gyönyörűségeit 
is illeti . ..

A Tokaji uszít 
győzelmét öröm­
mel üdvözöljük, 
mert a nemzeti 
szellem előretöré­
sét látjuk benne a 
könnyű szórako­
zást nyújtó szín­
padon is— diadalt 
a „koktél-iroda­
lom” feleli : Bi­
zonyságát a bölcs 
mondásnak : bor­
ban az igazság.

A magyar bor 
nemzeti kincsünk, 
mert gazdagít és 
inspirál bennün­
ket. A sok „kok­
télé*” dm Után 
jólesik a magyar 
föld egyik legre- 
mekebb terméké­
nek nevét látnunk 
a színlapon, bár­
csak a komolyabb 
irodalom is népsze­

rűsítené. kincseinket. A francia irodalom pél­
dául sokkal többet lett a párizsi dnat 
népszerűsítéséért, mint a reklám nmU 
dobverése. Az író így ts gazdagíthat a 
hazáját — s a gazdagabb haza aztán jól 
ban felkarolhatja az irodalmat...

Nem erőltetett szempont s nem kusnnes 
propaganda-törekvés azt hirdetni, hogy a?. 
\,a-i nemzeti szellemű irodalomnak koleles- 
Xe a magvar föld kincseit eszrevenme, mert 
azok a magyar élethez tartoznak, uine v- 

. 'v tükrét kell hogy mutassa az iga. i no.
Akkor lesz irodalmunk valóban kullur- 

iroclalom, ha elsősorban nemzeti swtlenm
««»- vah,,* «tón „s’ä ;,™:

„Tokaji nszu“-Diin

Uivnui Y -------- ,
Olyan nemzetközivé
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KÜLÖNÖS HAGYATÉK
csakis Márián ,! VTm Máriának szólítsák, 
bust'í,. 1 M U,K; Mert M,C|; kényeskedő ba- 
OS tírM í véneanyos, Marí paras/, 

tos, Marc.sa? Marcsatoj isten őrizz' Mária 
ugyan cseppet sem ülik az ő vidám iyJé'
& &V ■ Mária fMkölt- bű$.’ édeí, 

ria~NaeJtntn^l'kám’ igazan nem vagyok Má-
"5Ä"Ä“

- sT MvaVáilSZt0ltam- Szegény apád. 
amit apa akart? 'lyC,‘ be,ecgl’ezfí'

Anyuka nem válaszolt. Nagy dióin rm 
szeme elhomályosult. Megrándult véknnv fínoman fonnyadó nyaka. Vékonv'

— A vacsora után nézek — mondta fa 
kocska hangján - és kisietett.

Irta : HALÁSZ VILMA

• • • Maria tenyerébe támasztott feitet «1*

nek a eine k a biedermeier szekrény- 
írt irh, 1 Sb 80, /ugaban- Gondosan, tiszta 
zé, n As m*,Ä0iva- aranvzsinórrai átkotrtzve 

iriv N Cu)mÍ'K fcdölai'Ján Anyuka gyöngy! 
^ek' eV Cs JnlSvt°k ki' Halalom "tán éges­

sége fenne HakH°r ne’ ila Má™"ak szűk- 
^gttkktir is. mikw éanZmegáhalokr.-‘SSZUl étoc

ne"' lehet ''tifkoló!"!'1 mégse’/‘a! Ä |1it 
du'barm, szeme átlát a titkokon? Anyuka fél-' 
óven at szanatóriumban feküdt és az t ! 
csöndben megindult válóper is Géza Már, ,
rokoztat('•! V°U' Kl Mrt kukához néha Szó- 
kw ! maga m»dján, mesélt napi' híre­
ket. Igazan, mindent elkövetett í,,,.' ,
den nrendlÍ;Tk^ya<''‘'^lói "éh,"“.'

fta'«fWsas 
SStÄ a » S
E|ß'£E^"-iEaH
ivt/i.ir,' ?;■' -„»bábán. hajdani
és olvasott A ön mas,,k után -«ívta 
anyuka dióbarna könny iát vő?™“1*6 fllstön á!

a kommód,PtértejérSői0azSéiféÍSlt.-Ó!’a^^ tiktakkolta 

ivéből" minktéh1maUnyuk2r,’,k 1

HnÄ s-porú ^fckáia csi"
Mári-

«ÄraÄT® •** - — 
ÄÄÄSÜ'Ä;
éreztem, hogy ezentúl fokozottabban Mi V 
nem az uramnak, az uramert. Féltem ho!v 
fesztem az uramat, hu mindig cs^' any!

voh lM,Crcvbt'i ,UM V0lV i,iizihai! adtunk. oV 
egész ^éjszaka M3rcsa val táncol, az. uram

Mária lázasan lapozott. A zizzemi nini, 
mcsszeroppent remegő „.Íjaiból. Furcsa túr-

SMT" ■*» « taí,
lendület,elhajolt íPSpTtö?™“' ™ Nag>

Ate ^,ürtn ^SÄ»?? ÄA«atS
ágy járt ÄXSC S* 
öregebb volt nálam öt évvel Änön, le
önáító.l1,ügge,kulk f̂C;ekaPt,akA1arcSi',ró 

^rfias. gyennkef lÄk trim 

...... -----
sas,“1;» si,“--”“»

™; IMM nti™ ,d toi. ÍJ;|:
kitartó szereteth’" f°?£k a cse!ldes tűrésben, 
ura,,, ió ,k í tb>Cn- Akaríam llillni- hogy az 
koztam ’ Pál *a’mhU,S1SCv Mlndcn «-Me elimád- 
szerefot , 1 !sto1 Konnthusi leveléből a
szett, mindeneseméi "a Se! 
a szeretet soha el item fog^ h°SSZU U,r0-
,u;;(S*rn' b!ícscs; Marcsa robosz. 
szén k-lc/,r ijí * tzgékony, kellemes modorúba"m.X SSüa.'ft Ä'feÄT1

íek"harcra1 a6\ámt8 f,blld<)l*?m■ n(u módot! ke-"

azelőtt soha Vlhitárotf/ ke'lés |JezsK,ií- mint 
torn Marcsitól az itráma"! ^ mSZa"Ódi
mágiáról a^takaröVP'/ig /esküitek. Ledobta

ss? ti
.x isaiS-E ;“f' *
meg a (ökör előtt ^Hanggal n‘vdobogva/H* 
szép, sápadt ,r,a gP ’ úfdlk(|/va nézte 
az. behál haS Anyuk:,'>r,ld volt. Ö is 
Anyuka pici' v0U VnróPlP''°Z cseplJCi 
erős, göndörhajú.' élénkszmfi611?8!1^6, ífári?
Apához se hasonlít. ' ' magas- Apa?

2UMá6

Iád:



Élénkíti
a vérkeringést és megszünteti 
a fejfájást, lebangoltságot a

fájdalomcsillapító tabletta

iütöttél a családból“ — nem Így mondta-e 
szer a nagymama? „Nem hasonlítsa a csa-

,■1 senkire.“ -.. Arccal dobta magat visz-
Ó Vágyra, remegő ujjakkal morzsolgatta 

vetkező papírlapot: ...
• okban a napokban váratlanul elmaradt 

. s csak akkor jelentkezett, mikor mar 
•illetett harmadik gyermekem. Kislány 
megint. Csalódott voltam, szomorú, lout 

• un fiú neveket válogattam. Lefogyva, 
feküdtem, élet-halál közt három héten 

F - az uram azt akarta, hogy Marosa le- 
V, újszülött neve. Marosa, azaz Maria.

, tiltakoztam. Végtelenül szerencsétlennek,
. ,n,ttnak, cltiportnak éreztem magamat. 
u"'ódó orvosok sejtelmes pillantásai alatt 

■ éreztem — növekszik már bennem 
;.al Legyen hát Marosa. Pillanatnyi c.et- 

azt súgta: azért is Máriának logom 
:,tani ha életben maradok. S ha nem? Ne- 
, kell értenem, hogy utánam masak
. nv 'következik. Ű, Marosa, lakúi arra 
idolt az uram, hogy halálom után teleségi 1 
,j lalán ö lesz a mostohája három kicsim- 
. És" akkor csak jó az. ha az 6 nevéről nő­

ik el ezt az ártatlan csöppnyi harmadi- 
,• inert így talán jobban fogja szeretni ezt,

, többit, akiknek legalább volt édes­
ük egy ideig. A pici már most is. az; o 

1 viseli, az ö szemét, száját, az •) v>n 
haját. Bocsássa meg nekem az ífganna 

■ hogy gyűlöletemben mindig Marosat Ut- 
rnagam előtt. Minduntalan az o kacagásai 

■ ;lCni hallani... Négyhetes volt a csöppség, 
kór iavulni kezdtem. Ekkoriban történ- 
... gyűszű szálacskájával ramnevetett Mar- 

,rCa? Mit bántam -már! Hiszen életoen 
1; ad ok s a kicsi az enyém! Én ‘^toltam, 
aí velem, én fogom Máriának, csakis Mar.a- 

szó'jtani és forrón imádkozom Istenné/., 
úgy1 az is legyen, tiszta, ártatlan, kedves
'Vin'A fiatal asszony sírva borult a sirontúli 
különös vallomásra. Fuldokló sirassa! sut-

'laAnyuka, hát miért nem válaszolsz? Hogy 
1 Írtad? Hogy tehetted? Miért engedtél apa- 
iiak? Honnan vetted az erőt k.cs. anyukáin,
LTÄ Ä Nem £. ^onog

SSÜ&lSÄSwfiÄ
Miattunk? Hogy jó legyen nekünk hóigy 

fénykép szemébe, mint egy • - ’ |ettem
S':,e»a“S“ &“ «?«,!' Nein te«™

SiSfÄS.»

mertem réméin tobb^ ^ ^ g iájdalmas
lEtd péÉ«?ba!vIÄ u£sótnácsul? 

Te SgirS’apái mig élt. viselted

utána éveken át a legsötétebb bánatot Jó volt
neked? Nyugodtan haltai meg 'ivilu \ .
ózon tudtad, hogy rosszul elünk, azért .. . 
tad búcsúsoraidat ezekre a ‘“P0*“3- 
mindig rosszul élne az uraval Maria. u_ 

v ablak rácsain at hajnali derengés szu 
aZ dUUI , Hiívnsodött A szomszéd-

^ MrKéfwmulva ÄyaVt
SST? VcfézaKnÍJWhinné, nem értené, nem

ÄÄÄHrP*&
ÜrÜl Ä-moS tükörmásának kese, 

vés" fintorral. - ^entúl Marcsanak fogom 
szőlíttatni magam. Megérdemlőm ...

__ Ha ezekért — gondolta faradtan ts bá­
gyadt sóvárgással megdobbant a szive - ha 
ezekért úgy élhetnék ezután. egyed 'm’kor

már tudta, hogy így is lesz. Éln, log.És mar iuuw,
Nem magáért, gyermekeiért.



Jllíilm I,iij/,( 
asszony verve

Ha valaki a 
magyar színé­
tet történetének 

s"9g W*“' \ aranylapjait for-
/ <siz ' V itatja, csodálatos/ ff - \ világba kerül.

( i|| '.iií'Jva ,-Rv letűnt kor 
művészi élete szí­
nesedik ki előtte. 
Hletrc kelnek cn- 
°ek a kornak 
aagv tehetségei, 
akik annakidején 
zászlóvivői vol- 

jó) íafe a zengő ma-
nemzeti la.lt urának. ThálfrLykoH3 híres
újítsÜL írnSket h°gy fc!-

mtdtaT,ÄnÄ kf”C Ä

5f^:mefí=
SsH«»
december M ‘ v,t L a színhazat 18(59

I as ä ääS
szónd'át„nTáttl8SgZefnanv-H8‘á,nI'Ín,a-
Heindl Sándor a szabadságharc ai ka/t’ 
naja, a nagy küzdelem buk-is-i m-i °7 
névén vándorszínésznek csapott fél" a ")'/“
A fiatal lánvnyja ug>'ancsak színésznő vohS

h|aspá°r .hamaheTfedLtfho^kÍbu^ 
zában színészi tehetség lakik és L t í“J‘ 
lány már öl-hit ríx,tie i„ ,> es a kis-
» Äs
iatánáfl8 KyoŐiduesnő’’legedA ^

már Köles ’ Lujzá "oh a"' S-‘n,apon ftl 
** iM‘ színész,lőnek.
igazabbnik5i‘Hatmívve,|ekés6bh0yVtlU V“"'1 

»J* kész primadonna igazi ™ár„ valós.á-
sikere van a bud-ii NéntJ^ííx1 , na8.v' szép 
diadalok következnek cs riäufZ >a"‘ Vídéki 
sikerének szín bel vén h-6^!^ na6y vidéki 
Mrii,,., ..... ...yen, tizenötévé* L-r„..u.....

Cl nutq.yxvt őzíwó/zet naauAai
BLAHA LU^A- A NEMZET CSALOGÁNYA
in valaki n nem volt szerencsés. Blaha ,^°gy híres nemet énekesnőt l-Zm ^CIiv czte,

BBSHííIfB

ÍHS3? -fp??SaSínS";

sr*' * wswrsws
l'ínum Rózsi szerepe, Tóth Fde • r' , 

rossza” című művében Á c • ‘ ”r'altl
népszínmű Erzsikéje -i ' pir,”Sí'rga esikó” 
Török bírónéja egész „„”.firos bugyelláris” 
hoztak neki. JA népszínmű8™ Syf(,,° dlada,t 
volt, nem szívesen MU'ott ,Ä bi™,aI-na
de azért az operett terén is m í mufajban- 
tchetségét. Rákosi Vén/ '"egragvogtatta 
lépjen fel a budai Nép zfnS° f h°k'-v 
tolt „Dunanan anó ri j ,1.1 1)cinl'ta-operettben aholPugyancsakUtn7±a'’ Xmű
volt. A legnagyobb onerettélkor Alker? 
asszony leánva” is a vitsiKer az „Angol 

Blaha L za . 'ki t "^íez fl'iződik. báró Sp,^‘^ kné toV1(,m,, HaSsAeiiVal 
érdem keresztet kapott ehe’tsh, r9" aranv

diadalát Csikx rtVtíi- 1 nMv színpadi 

padRifei 3 SZerepével búcsúzott el n L(n- 

^^fea^M—thatta

rendezték.
Telnetésén bemcsak a^'álT8 1?,aha r-'Uzn. 
képviseltette mmrói If a,n -es a főváros cl a temetőbe az^ ' m "érével jött

sikerének színheivón“ ,■ m'>l. -------férjhez mefiv Hl'ih-i i. t,zcnoleves korában
terhez. Ez?házé 'J "a 5*'?hÄ2t karmcs- 

nazasság művészi szempontból
9S

a közönség is 
amelynek felejt- 
hetet len szén 
órákat szerzett 
művészetével.

Ma az a tér 
hirdeti nevét, 
ahol a Nemzeti 
színház áll. Váj­
jon mikor kap 
szobrot az utó­
kortól a „nemzet 
csalogánya” ?

„A szegén v 
*fmiathán“-b!iii

■

"ASBrSTA
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Mvár volt. Éjszaka. Lassan, sétálva jöttek 
vé,,L a Szigeten. Sokáig szótlanul ha adtak 
egymás mellett. Még mindég arra a fényes 
vacsorára gondoltak, amelynek vendégei vol­
tak. Csodálatos izekre és illatokra, melyeket 

most is éreztek, a káprázatos este részt­
vevői gondtalan, vidám, szellemes emberekre 
s az apró történetekre, melyekkel egymást 
szórakoztatták s amelyeket hallva, mind nyil­
vánvalóbb lett az az áthidalhatatlan távolság, 
mely őket a fényes társaságtól olyan végle­
gesen elkülönítette, tikiba a pompás torok- 
kávé új életet adó varazsa; hiaba a pezsgő 
u'elérhetetlenül finom káprazata ez a lelts- 
merés egvre bizonyosabbá, egyre tudatosabba 
lett bennük s lassanként idegesítem kezdte 
őket. Pista, aki híres volt szellemes mondá­
sairól és jókedvéről, eleinte tett még egy­
két megjegyzést, amit udvariasan meg is mo- 
so’.vogtak, de csakhamar latta, a tarsasag

ra nem ismeri azt a világot, amely ni 
beszélt, mintha egy másik égitesten élne, így 
aztán elhallgatott, mint a lejárt ebrt''zfn,’r^1 

Már a víztoronynál járhattak, amikor meg

Ma élnem és beszélnem szabad, illő hó­
dolattal és alázattal kérdezem, mi volt vj - 
mt, az oka, hogy egész este szóra se nyitót
tad a szádat? , ,

Gábor nem felelt, I ista t°iytatta.
Te! — és megfenyegette felemelt mt 

tató ujjával — én komolyan kezdek aggódni 
érted. Úgy ellustultál és. chayanyodtal lioev 
kedvenc sportodat is abba hagytad immár,

1 GáborVismerte ^Pi st á t. Tudta, hogy .az ép­
pen azért próbál beszélgetést kdkettőjükre 
levezesse és feloldja az este mindke tojukr 
nehezedő ideges hangulatát, amelynek oká­
val éppen olyan jól, vagy még Pontosabban 
és jobban tisztába van, mint o maga, de még 
nem volt kedve diskuralm, hat csak szívta
szivarét rendületlenül. _
_ Nem értelek — kezdte újra 1 ista, 

te. aki híres vagy arról mennyire szereted a 
gyomrodat, mennyire méltányolod a szaka« 
művészet alkotásait, akit a lemegy 
jól sikerült szalonnásrantotta is lelkes és 
szónoklatra késztet, ‘Tki olyan híve és rajon 
gó.ia vagy a feketekávé . Hatan**
8$ í„,1.rts .melyek
mindegyike remeke volt a szakacsművészi­
nek ne is említsem, aki tehát ^a.efdyc^na
a hetedik menyorszagban érezhetted jutna
™«ohár elfá,l vfszont'Shalígattál. rendületlenül
s olv-in kesernyés mosollyal, mintha tanyér- 
ajkt néger lennél s az Angol parkban muto-

A: P A P P TAMÁS

gatnának. Még a végén azt hihették, annyira 
imponált neked ez a gyülekezet, szólni se tud­
tál a megtiszteltetéstől, hogy koztuk lehetsz.

Szaporákat pislogva nézett baratjara, el­
sütvén a nagy ágyút, s várta a halast. Nem 
csalódott. Gábor eldobta szivarjai és végre
™—^Mindennek az okát te pontosan tudod 
kedves Pistám. Ugyanazért hallgattam es, 
amiért te elhallgattál. Hogy azonban meg­
jutalmazzam abbeli igyekezetedet hogy Jó­
kedvre hangolj engem és magadat, elmondok 
neked valamit, amiről eddig nem beszéltem

S"pár lépést haladtak, Gábor új szivarra 
gyújtott s az első pár szippantás után bele-

Régen, úr koromban történt. Egv ízb?n 
Münchenbe utaztam. Nem a ^zv^tien dé:- 
utáni gyorssal indultam, h,anem utrakeltem 
már délben, hogy az este par ora at Bécsbui 
tölthessen], ahova annyira kedves, íUeitlie 
tétlen emlék fűzött. Bár december eleje von, 
nyitott kocsiban jó órát kocsika/.tam a Rt 
gens még a Práter kihalt útjain is végig- 
initottam Vacsorára aztán betértem a a 
cherba Isten tudja talán az emlékek me­llek az utolérhetetlenül finom yadasztennébeio 
ahol helyet foglaltam, megró attak tálán a 
múlt varázsa, ami aradi cbb'la környez« 
hői volt oka, de a vacsora végen, mikor m 
dúlnom kellett lm nem akartam lekésni a 
vonatomat, pedig nem akartam mcrt mut 
ellenben reggelre vart valaki «r azt rnx 

,,.,,rv szó ha valahol valaki varia a/ 
ú .rt csak'most tudom méltányolni, mikor 

mt rigen ncmmvár sehol senki, mondom ebben 
IT feledhetetlenül kedves és meghitt hang,da -
’S ÄiSS V elhoztam —’ 
a Sacher aznap esti étlapjai.

Kis idő múlva folytatta:
__ sok év telt el azóta. Én akkor meg-tstatarfssitxu 
■ÄfÄ* ■ «■«« ”"Kk *

lél>éS Aztán — tette hozzá és sóhajtott — 
tönkrementem és felkerültem Pestre, Égj -

HÖLGYEK JELSZAVA:
Szövet és selyem, vászon és kelengye 

olcsón kapható 
ezt el ne felejtse

KLEIN ANTAL
nimthiiában Király ucca 49 sr.

*«»
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masinán kelleti megválnom mindentől, ami a 
-szivemhez nőtt, ami valaha csak kedves volt 
szamomra. Elment az ezüst, a nemes por- 
, , ■ , 11 szebbnéi-szebb keleti szőnyegek,
amelyeket annyi generáció szorgalma és hoz- 
zaertese gyűjtött, de állást nem kaptam sé­
mi. t.aiszor csak zálogba tettem mindezt, ré­

meivé, ha sorsom jobbra fordul, sorba kivált- 
hatom okét, De a vigasztaló holnap egyre 
s'st.t s a masnap mindig keservesebb lett. 
-assanként mar a zálogcédulákat kellett ér­
tékesítenem. Egymásután adogattam el vala­
mennyit Egy fagyos téli reggelen már csak 
;-y cédula maradt. A legutolsó. Az anyám 

nijének zalogcédulája. Hideg volt ráz-
am SJur vo]t egy, »«érem sem, de érez- 

e. .ol nem fogok megválni soha. Kap­
uim ruhámat és kabátomat s fagyos kezekkel 
re 11"rt galierií kabátban, kutatni kezdtem ira- 
fmm s emlékül még Őrzött levelezésem kö- 
"ut, nmes-e vájjon elkallódva egy zálogjegy, 
l':'!! tiadhato volna. Már alkonyodott s egyre 
tu cég eb b lett, én pedig egyre éhesebb lettem 
vazas. italommal turkáltam a csomóban újból 

újból, de nem találtam semmi értékesí- 
°L'-, b£ész sötét volt, mikor egy bo-

■m'iék0- oí,íak egykori müncheni utam 
-mléku s koztiu a régi Sacher-éttói Olyan 
Iii.et.ermi csodálkozó arccal néztem rá", ahogy
pi of.S phot f!kí,!ly“do uccat nézi az ember.
bún ,r' Clt '"I1": hogy kölmyii nyíri ruhá- 

• , zu.d lombok alatt, gondtalan-vidáman 
-rt -rre valamikor nem is olyan régen. Ke- 
cinbe vettem az étlapot s alig kezdtem ol- 

-asm, egyszerre mint a mesében, élni kez- 
dut a múlt s elsüllyedt az egész sivár leien. 
At nem ereztem hideget, éhséget, kezemben

KÉT T
gyerekek

Két apa beszélget,
V l-áci fiam mostanában mindig 

agolost játszik, A múltkor fordítva tilt a 
'■lanaia. Alttal a ló tejének. Megkérdeztem,
víhszoi't m Há,U1 harím°d0r? ,Laci fölényesen 
'■.'.aszóit, „Hat csak nem képzeled, hogy
gvek"“tat0m ilZ d,enségnyk. hogy merre me-

Jo De az én Pista fiam is fején találja 
tegnap rosszalkodott és rákiáltot- 

ul'n' l!0gy: ,K’Pomlom a nadrágodat. Azt fe- 
abte.^nem oanom, porold ki, de porszívó-

lúdves. Hanem amit az én Rózsika kis- 
n‘4 L,ldh-UX mm mindennapi. Képzeld, 

;tK har,,m úvcs « máris jáf$zpik a*

■ Mit játszik?
PokoíiSkDeJáhSZÍk -a zo,1Kora tetején,

Kim;;^:'a;'%sPaetí-:i:, ä

az étlappal azon gondolkoztam, mit rendel 
nek ina, ha mint a mesében történni szokni " 
htpp-hopp ott lehetnék újra a felejthetetlenül’ 
linóin vadaszterembcn.

Hallgatva mentek tovább, Pista nem szód 
zésbenkar a ZaVan,Í Gábort a visszaemléke'
étMekÍköw»i°Stam, a «nomabbnál-fínomabb 
ételek kozott, míg almos zsibbadtság iött rám V.sszafeküdtem az ágyba s kezemben L ét
lömh-’iz 10 doga".*a'Udtam el* Hatalmas dö- 
romhoiésre ébredtem. A postás volt, aki ha- 
i ikolcsMisegélyemct hozta, amire olyan ... 
gén vártám. Háromszáz pengőt 
~ Képzelem rikkantott jókedvűen Pista 

77. mdyen tiszteletben tartod azóta a Saclier- 
étlapot, amelyik ilyen csodát csinált, 

ihibor kicsit szégyenlősen lelelte:
ón „azóta minden sikerültebb este 

étlapját megőrzőm. Az ember sohase tud
mÁÍkÍ,Í5?reértek * ^ B"dára a

címszerzők

jelentkezzenek egy rendkívül elterjedt -A
ii" pesten'la<Zsban- In.ékkiilözll?tet|en cikknek Bu- 
üapusten és vidékért való eladására Ucv- 
s zol van biztos vevőkhöz lesznek küldve \ 
tanulási idő „iutt nap,díjat kap. Ha ™
= kVa" mi'gal,dva' hosszú időre biztosító 
Mánlkózó ■ ,,,re'’dcs. pPlKar‘ megélhetést. Az 
1 ■! -1 - ' ;s- Ajánlatokat c km
kiadóhivatala továbbít eddigi foglalkozás korS£!ür*m*m ■Sa,v““ 5S&S

KÉFA
KÜLVÁROS

Párbeszéd a ligetben, esős, tavaszi délután. 
Hogy megy a sorod?
Hat csak megy valahogy, 
kan valami foglalkozásod?

- Hogyne Két nap óta a toliamból élek 
I Kicsaptál írónak?
Dehogy Eladtam arany töltőtollamat. 
Aiai.y toltotollhoz jutottál? Hogyan?

rendőr azonban1 nciifTt^észre A poszll,l°

‘I ialf" ,r,L:n' '.viszik a felöltőm?
A {eloltod kifogástalan,

- t-s a kalapom? 
i — Az is szép.

— Az esernyőm?
Pompás.
A kalocsnim ?

— Az is jó.
Hat askof mi nem tetszik rajtam? 

piszkos. dU 8 nadrágod- Kopott, gyűrött,
»m ÄÄ”a. a kávéházhaa



(Tobis lelv.)
mcrüllség, nagyobb fáradtság ás közvetlenül 
gyengélkedés után vagy alatt sem. Ezeknek 
mindegyike ugyanis annyi energiái von 
a testtől és annyira kimeríti annak ellen 
állóképességét, hogy a napozás végzeté 
veszéllyel is járhat. . .

ló még nagyobb tol indulások, izgalma- 
után is pár órára kerülni a napol, imp 
különösen a gyengébb idegzetű nők tc-hnoM 
lások izgalmak után rendesen fejfájást kap 
mik és iájó tejjel, vagy a felindulásul p 
vetkezlében nem megtelcló szívműködéssel 
szintén nem okos dolog napra menni.

Tilos a napozás tele gyomorral is. Éppen 
iigy idős, mini az úszás vagy barmi tele
Gx napozást általában még a teljesen egész 
ségcsck is nagyon óvatosan kezdjek. Lehen < 
)ea a reggeli órákban, amikor a napsugara!: 
őrein még, uaqij a délutániakban, amikor mar 
nem túlzott erős. A déli perzselő forrosagbw: 
még a teljeseit egészségeseknek is csak nk,íu, 
engedhető meg a napozás, lm mar hosszú 
ideje napoznak és ha a napozás nem tar! 
ovule, liz percéi tovább

A nők általában hajlamosak a túlzásoké,. 
Ha komolyan elkezdik : túlzásba viszik 
munkát, a szórakozást, a sportot, a napú- 
Zásl, a lustálkodást, cs mindent, egesz.cn 
addig, amíg komolyan rá nem fizetnek. -- 
férfi nemcsak azért nem merül ugv ki ,i 
munkában és sportban, mint a no. me'- 
erősebb, hanem azért sem. mert nen 
csinálja olyan igyekezettel és olyan szerte

\lop kell tanulni a mértéktartási . . . i lop 
előbb; vagy legalábbis akkor hagyjunk aim: 
mindent, ha érezzük, hogy kezd vív;, lem.. 
Hagyjuk abba a munkát, a sportot, ha cs.n 
vesszük, hogy kezdünk /áradni. A. szórakozol, 
ha tudjuk, hogy nyolc órai alvásunk ves.ehp 
ben van. Az olvasást, kézimunkái ha le- 
támi láradni a szemünk. Az evest, ha /(t.f, 
jói laktunk és a napozást, ha a jele. idol a napon 
töltöttünk abbéd, amit ott akartunk tollen,

1 ..- veszedelem. Mert a fele okvetlenül elég ahhoz, hogy
r.m- magukat a napsütésnek és lassan egészségesen lebarnuljunk hog ln»

Ä az oka'a soha nem rünk a lassú naptól, olajozastcdkafeszm

nmagálól való tünetnek ? mni
A harminc fok körüli meleget és napot 

Kosán és mértékletesen hasznaivá meg a 
gyenge szívnek is bírják. Nem bírják azon- 

an a vérszegények vagyis azok- pkikmk 
örösvérsejt je nem elégséges. JS/e^séges vörös
érsejl a nőnél 1 mm.« vérben 4,000.000 

■1,500.000. A fér/inel: 5 000.000. ...
Azok a nők tehát, akiknek vorosvérsejtje 

meghaladja ezt a számot, óvatosan, még 
kissé gyengébb szív mellett is napfurdőz-
bet nek. Nem naptűrdőzhetnek azonban azok,
akiknek vorosvérsejtje í.»»0-00®-™
Webben ezalatt a szám alf L> ,’r,,n is 
azok a napon, még a nem la vro napon is
gyorsan rosszul lesznek es el- J ‘, »j 

A vörösvérsejtek számát lehal okveUumi 
szükséges tudni, mert. ez a ludas esetlen
komoly balesettől óv meg. ,, , v;.

Nem szabad a napra menni túlságos k.

EGÉSZSÉG ÉS SZÉPSÉG

„ „ „cm is kezdődött mega nyári forró­
sai mégis, a strandokon máris voltak rosz- 
s„«iivtvk es ájulások. Az oka. nem mml 
IC-.esen hiszik, a túlzott meleg, mert a hai- 

- fokos meleg igazán nem mondható 
/.iiinak, hanem a nők fclulctessegc ~

"1 a 'felületesség és gondtalanság több mi- 
Az egyik legfőbb baj az, hogy a nők

- -/.ill csak nagyon kevesen vannak l'szlabarx
mI, hogy egyáltalán bírjak-c, es ha - » 
■ért nem bírják a napot ? Vagyis, hogj y .
::i állapotuk olyan-e, a-

jóm tói toss Ügyen és egész testünk össze- 
evüitse magában azt az energiát, amely c 
Ebosszú, napsugártalan hónapokban szűk
Slí Általában, mint a nyárnak egyik legfőbb 
törvényét nem szabad elfelejteni, hop 
a nap 'a legjobb orvos, a leglökelelesebv koz- 
ame7kus° ha ■ ■ okosan élnek vele . . De mér­
téktelenül alkalmazva . . . rombol cs m .

Hozza y Marcii

ifedvpc időtöltés és haszíiothajtó fogialkí ÄyÄra, ha szabad idejükbe 
íromblyukrózsákat, zsebkés, szemüveg és 11 
tikülbé való egyéb börtárgyakai keszite 
könvvkötésnél visszamaradt borhulladekok 
K-i 1 v.r nra 96 fillér. Az összeg e.ozctc.s 
beküldése ellenében .bérmentve küldjük. Mtg-S« ° Tolnai Világlapja kiadóluvataia- 
ban (Budapest. Vli. Oohánv n. *-
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MatBata Multan unohafutgu 
fessél az amerikai tnillia- 

ma&ak e#y.&zetü életétől
Szinte csodálatos, hogy az ellentetek néha 

hogy egymás mellé kerülnek. Például ■ in 
ul "it-Hcttcm a hotel halijában egy valódi 
amerikai milliomoslány, miss Dorothy 
I hompson. a válópereiről s hercegi f ériéi- 
■i. híies Harhara IIútion unokahuga s in 

ulolc en is. akinek már nincs papírpénz a 
zsebeben. De azért mind a kelten feketc- 
o.mk. Ali, az egyiptomi kávéfőző mindenki- 
h-k egyforma adagot mér.

Ihank you szól a vagyonos miss a 
MiKottarcu. feketebőrű felé, mikor elébe 
helyezi a kávét.

í ehát udvarias. Megköszöni a feketét. 
Mondhatnám azt is : ő az a kivétel, aki erő­
ül a szabályt. Mert az amerikaiakról álta­

lában az a vélemény, hogy az üzletben na­
ys ok, de az udvariasságban mintha kissé 
emaradnanaK. Meg is kérdezem miss Do-

■ oUiy Ihnmpsont, mi a nézete az európaiak
véleményéről ? 1
r Xincs igazuk -- mondja nevetve. Ma 

iiai az amerikaiak is udvariasabbak, mint 
^'ilak azelőtt nehány évtizeddel. Vagy nyolc 
-ve lehet már, hogy felállították néhány ame- 
rlki." '»agyvarosban az „Európai Vdvarias- 

l.skolat . Itt javarészt tönkrement 
európai arisztokrata hölgyek és urak adnak
■ eiavcket figyelemből, jó modorból, udvarias­
am fi" Íz vi::l'lk,',!csbf1-. szóval mindabból,
Ätltnn lag'amunkalnak ,d'ics módjában 
Isajátítam, egész egyszerűen azért mert 

napi tizennyolc órát dolgozik.
Mondja el őszintén, hogyan él Ameri­

kában egy milliomosleánv ?
Kimondhatom. De' előzőleg félviláeo-

nak " í-ikiTltr,N‘,ban Kem mindcn miiliomos- 
; 0,0 Vk oU em.^r valodi milliomos, 

annak olyan „milliomos” hírben állók 
, a-’ bsaghan messze vannak még az 

■Kő milliótól is. Én véletlenül olyan szeren 
?>S|, ,akl tényleg a pénzarisztokrá-
'. legtelsobb köreihez tartozik. Mondhatnám 

lS* h‘,g> ,a pénzemberek között olyan 
magasan állok, ahol már — nem szériák a
■lünk' NKk'ánCSekSZÜ,lk’ hanem egyszerűen

.. KK<)I1CS1__a napi programomra ?

Segítjük
hiztositasos előfizetőink hozzátartozóit sze- 
■ttc;k ei hunyta alkalmából. Eddig több mint 
"^Toh “"^'fizeti, hozzá,arfozója ^ 

'^0 "»Ul f,a^-és ‘estvérlapjai útján 
t-tngoig terjedő temetkezési segélyt

-v l i0hánnévtS'fé1'SZ,ai( .e,ÖfÍzetö Panaszkodott:
Li 6 yt er,e utan nem kapta meg az 

sedékes összeget. Nem is kaphatta meg' 
nt. rt d oiztosiíomtézet t henvmfntr l • vökből minden kétséget' tiÄ'lmS:
ú!,-os ,a gjy-. aí e’oi'.zeto a megrendeléskor 

'.erei betegségben szenvedett.

Heggel golf Csak fél óra. Utána sietek az 
irodámba, hogy pontosan oil legyek én 
is, mini akármelyik alkalmazol tani. Uv 
nem faj nekik a munka és ezzel a kis „au!7- 
rikai figyelemmel” elérteni azt is ho-v 
szeretnek. ’ v

— Kozmetikai gyáram van. A gyártásról 
termeszei esen nem beszélhetek, hiszen vala­
mennyi szer szabadalom. Vagy saját talál­
mányom vagy vegyészmérnök nőimé. Meri 
előszeretettel alkalmazok női mérnököket a 
g>aramban. Éhhez a mesterséghez — hiába ' 

l kJodl?an értenek, miét a férfiak. 
Meddig dolgozik a gyárban "?

~ Ketórfs déü pihenővel — estig. Este
iól kl,l,v.0('ta.il-Palty nem mondom,

•í , 5* egá ebkent is szeretem a meghívá-
M of l-faa /■írsas é!ctcL «»{ifiéi korán már 
UJV kezdődik minden élőiről. Kivétel csak 
akkor van, ha elutazom. Ez az e«vctlen 
szenvedélyem : nagyon szeretek utazni. 
De részben ez is üzleti út.

Igaz. hogy a nagy Barbarának rokona ? 
ár,7nz \ ■ z. "i Barl,ara Hültön, az amerikai 
nevnv.L ynÖ’, m,nt ah°ßy itt Európában 
r. Z k,- ,Uaoka,cstver-'. Kettőnk között 

né-/ J 0,i1,Ség’ h°ey miR Barbara sohasem 
!' sffnelyesen üzletek után. én magamnak 
sartoltam fenn ezt a jogot. Különbség még
vn.!hi i,Ky iar’,arí! aran-v toalellkészletekbe. 
f/,hh ,?kbf’ ?s a legkülönfélébb luxuscikkekbe 
meHéVfÍOieSiiCge! dollárjait, nekem viszont a 
® !fkLfo^lalkPzásom az. hogy telekspekuláns 
vagyok. Jól jövedelmez és amellett van olyan 
izgalmas mint a rulett, mert van annvi 
rizikó is benne.

féljen valamit Barbara Muflonról, 
gérőV Mdlvam és más herceg elvált felesé-
k.,7,7. J'b’ßülatlainil csak azt mondhatom, 

arbarának a sajtó költötte hiszlérika-

2)éMdá



híréi Nem hétköznapi lány, az igaz, de ez ko­
rántsem készleli oly fantasztikus csdckcdc- 

Lre mint amit beszelnek róla. Alapjában 
mb-v írv'von kedves, jólelku teremtés, akinek 
{fis/i-nvedelve a jótékonyság Nincs üzleti 
/„.„■•ke ezzel is tartozom a valóságnak. Aru- 
i5,/ai azonban mégis virágzanak, mert ahhoz 
viszont nagy érzéke van, hogy a vezetőket 
kiválassza.

Dorothy, aki bájosan mosolyog itt mellet­
te,,! nem" lehet több. mint huszonöt eves. 
Mé.r’is milliók ura, saját gyárának igazgatója, 
feltalálója és — utazója. Ha az uccan talál­
koznék ‘vele s nem tudnám, kicsoda, azt 
gondolnám, hogy egyetemista diáklány 
hálkirálvnő, vagy polgári családból származó 
eladóláiiv, aki jói tud ídzm. bgyszeru es 
uniat osan fiatalos, l-lz annyit jelent, hogy 
soha semilyen ékszert nem visel, lehetőleg 
mindig angolosan öltözködik, kötött kabát­
kát hord. kihajtott gallérral es — raffinál- 
tan nem túl erősen sminkeli arcát. Jo erzes

«HZ « 1 t hl

HAMLA/ 
VÖRÖSÖDÉ/ 
FÁJDALOM,«,«
BAH A

,E T HA/ZNAV
T Bt 0 / “ etiOAPC/T.

lehel egy nőnek olyan rúzst tenni ajkára, 
arcára, amelyet saját gyárában, saját szín- 
kompozíciója" szerint állítottak össze.

Íme, egy pillanatfelvétel egy amerikai 
„valódi” "milliomoslány egyszerű életéről.

Hnttvasy Katalin

MANCIKA MARADJON OTTHON
. . r. ^\r M Mit si I I'

.... Csak ágy ordít utána a színpad — 
mondja a mama. — A múltkor, hogy a tanár­
nődet utánoztad, olyan drága pofa voltai, kicsi 
! .iivoiii. — A mama valahogy úgy képzeli, 
lu . y a színpadnak szép nagy szája van, be

áll egész nap és úgy üvöltözi: -.Csak a 
Mancikát engedjék hozzám, csak a Mancika 
if,iiön!" Kéjesen csattogtatja rivalda fogsorát 

színpad. Mancika jön. hiszen nagyszerűen 
utánoz, táncot és alkalomadtan kitűnő grima­
szokat vág. amin az. egész család úgy kacag, 
hogy a papának majdnem kirepülnek a mu-

Mama! Tessék idefigyelni! Mancika ta­
nuljon meg gép- és gyorsírni és maradjon 
tthon. Vagy menjen altosba. Ha tud A sz 

pad egyáltalán nem kútba., csendes, mm 
Oféiia sírja. Sok az. eszkimó. Maradjon ott­
hon Mancika, ezt egész, komolyan ajan hatom. 
Egyrészt nem hiszem el magúról, hogy ttnu 
.égés. Elutánozgatja a volt tanárnőit, de ez 
még nem minden. Figyelje csak m®K. ® 
berek egyre többet ripacskodnak maganéle 
tűkben. A vicceket ma mar mindenki cttja sz- 
sza, színesen, sok gesztussal í «'« 
kacsintással a huncutabb részeknél. Hogy 
vagy? — kérdezem a barátomtól, aki ad) 
hivatalnok. Felhúzza vállát, kifordítja a te­
nyerét, elferdül a sz.aja és nein szol cgx 
szót. Pontosan eljátssza. Kész. színész.

Fz ivigvszerű takaró. Kész színész. Min­
denki kész színész. Az orvos amikor iwnd 
a életemről, játszik. Szomorú a szeme. Vsak 
Isten segíthet, ezt látom az arcán. Megs mo 
gatja a fejemet. A feleségem akar rendelheti 
a koporsót. Aztán meggyógyulok, A doktor 
úr mosolyog. Fölényesen. Hogy o milyen 
zseni. Megsimogatja a fejemet, megveregeti 
az arcomat. A feleségem előkészítheti a ke 
zelési költséget. A doktor ur is kész finesz. 
A hitelezőm is. aki előadja, hogy bet c_ 
reke van öt felesége és három nyomorgó

mamája. Szeme csupa könny. Én fizetek. 
Másnap kiderül róla, hogy gyermektelen, arva 
agglegény. Kész színész. Közlöm barátommá,, 
hogy beteg az anyósom. Erre cinkos modo., 
mosolyog. Lehűtöm. Az anyósom kedves 
asszony. Eltűnik a mosoly. Elboru: az arca és 
megrázza kezemet: mondd meg. hogy javu­
lást kívánok neki. .

Látja, Mancika? Mindenki kész színész. 
Komédiás időket élünk, olcsón kapható a 
könny, nevetés, szomorúság, megrenduitség.
A készletét piacra dobja mindenki.

Idekinn mindenki játszik a színpadon vi­
szont élni keil. Unalmasan hangzik, elcsépelt 
frázis, de igaz. Élni keli. de ezt viszont meg 
kel! tanulni. Keserves, nagy munka, hosszú 
időbe telik, ha igazi könnyet sírna Manuka 
a színpadon, a közönség hálásán utánozná. 
Ne sírjon valódi könnyeket a színész. A . 
bízza csak a közönségre, ne a sajat 
könnyzacskóit nyomogassa, hanem azét a 
hölgyét, vagy úrét. aki azért ült be a néző­
térre. hogy nevessen és sírjon. Mancika, ne 
ugorjék be a mama elragadtassanak n- bud­
ién Bélának, amikor azt mondja: 1 ílmrc ke 
lene menned!... csacsiság, ha megenged,, 
hogy így fejezzem ki magamat.

Gyönyörű dolog a színészet mozgalmas, 
nagyszerű, munkás és gyotrelmes hivata., 
ntm való magának. Maga ezt csak néhanv 
szép ruha. kiadós reklám baratnopukkaszUs 
és félreértés miatt választaná. Szépen kérem, 
ne higyjen a mamának. Nekem higyjen. jó­
indulattal mondom:

Mancika maradjon otthon.
Varkonyi Zoltán

Előfizetőinket okvetlen kérjük, ha a lakás­
címük megváltozik, hogy ezt lapunk k,adóhi­
vatalának (Bpest, VII, Dohány ucea 12) 

jelentsék be.
3$



ViManyaonat rta: THURZÓ GÁBOR

Allomas is volt a régi ládában, meg őrház. 
A Ütnek kupacban hevertek a földön, rozs­
osán, ahogy esztendők és esztendők óta la- 
túrnak beszogezve a mozdony és a teher- 
Koesi alatt, a porral beszőtt előszobaszekrény 
tetején a régi ládában.

.Ferenc az asztal lábánál térdelt, a sínek 
lekcrvenyes, vékony kígyója mellett. Kicsit 
nehezen .elegzett, szokatlan volt térden állni 
íz utóbbi időben hízni kezdett.

- Ostobaság — dohogta János felé. — le- 
iiiinK a tőidre a vonat mellé, mint a gyerme­

kek. hanent a jó dolgunk.
Kapaszkodva állt talpra és dőlt az asztal- 

■>ak. A szőnyeg mintás térképén, ott volt már 
hulles/tve az egész gyermekkori villány­

imat, fényes sínéivel, apró őrházaival, vil- 
'l,glí.. szemaforjával. Gyertyacsonk tündöklőit 
J/ állomás hasaban. Kinn alkonyodon, itt las- 

hesötétedett a szoba, s csak a vasút 
■> nagftott.

látuiü a kapcsolónál megindította a szerel- 
.en\t. Sötét volt. A mozdony futkosó sávia 
v.antotta csak föl fényével a késő délutánt, 

I sv?m f«rma állomás világított mele- 
sC'• í-iszakaba tiltott a villanyvonat a sző- 
n.vegen csendesen, feketén folyt a folyó,
... Mintha olajos kocsink is leit volna., 
várj, mingyart megnézem.

/aiii;.-. a régi ládákban kutatott a hűvös 
«(.«.szobában Régi családi képek kerültek kc- 

hg.v pépet laiálf: ketten voltak rajta 
Ferenccel. Ferenc akkor is kövérebb volt a

HAGYOMÁNYOS HÖSIESSÉGfiEL
harcolt a „Kalevala népe“, ezt állapítja 
meg az egész világ a finnek küzdelmének 
nefejezése i tán. Fokozott érdeklődés for­
dul a nagy finn hőskölteméuy, a

KALEVALA
felé, amely a Lafontaine Társaság ki­
adásában jelent meg. A háromkötetes mű 
ara díszes félvászon kötésben kötetenkint 
üli nllér, vagyis összesen

2 PENGŐ 88 FILLÉR
bermentve. Megrendelhető a vételár előzetes 
beküldésé ellenében a Tolnai Világlapja 
Kiadóhivatalában (Budapest, VII, Dohány 

2);A Pénzküldés legolcsóbb módja a 9244. 
számú postatakarékpénztári számlánkra tör- 
,“no heirzetés. (‘rés befizetési lap ,i fillérért
postahivatalokban és trafikokban kapható '

%4

matrózruhában, fölhajtóit karimájú szalma 
saapban. kgymás kezét fogiák, jänoft
m’"con^hZk0d0,t a !ábáh°Z- Mátuk 

Ferencnek nyújtotta:
Nézd, ezt találtam.

ä ärÄÄr!
ää - «ä :

- Azon a héten kaptuk ezt a vonatot is 
• - Hány esztendeje?
,. Ht,sz; Biztosan megvan már húsz.

felejtett iénvk^ il,ataM,nögül ,H'k'nézett az d- 
„ ik -s nét két |bC"i ^°S,f egymás ■mellett áii- 

, SI ' kéí testvér, kopaszodón és a régi
,, i 11 éSineken- Csak a karika hiányzik 
mellőlük a bozontos díszlet, és a húsz esz
-nd0évvfct!y Plimnat“ - Nézték mindketten 
•mm'’ ky V Pllanat az egész, miért akkor 
é étéitv'“gTéT’i-aklt]Zat és megfontolás az 
k dttn fö"r1k°zIásnak,!,itték egyszerre mind- 
kettui, torosleges munkának és kidobott né,,,
»ck mindazt, amit a férfiévek e kö tötte " 
Hiszen a gyerekkor olyan közel “ “i

;4>S JÄlBfrÄ isii
‘ adragJat. hogy ki ne fényesedjék é< bó 

ar rzezte’ hogy csak mozdulatai a fel
éítfint 'gyermeké!^ bn<ik’ 3Z indu,atok azd az

csak Stk AmerÍkába - aián,oita- akár-

„fÄ“« erőscbb ellenálláson tört keresz­
tem ‘ ,és ,ezcl1 1 borús déutánon kisérlel-
a niilanm vn‘-a Kyprt;kkor- Jánost elragadta 
.1 pillanat \ arazsa, kettejük testvéri együtt ■ 
^étének cues és fájdalmas kábulata. Ferenc
De a föidőfö ült'’ f?n,tolgat.ott- szégyenkezett.
szakadó m m lcZért és egyszerre fel­
szakadó gyerekkori szavakat mondott:
sz-iilni^imül1"- hölKyck és “rak. tessék be­
szállni, indul ix vonat Amerikába.
gen'l r?Zm,áSH Si,lt ,v?rdesett össze, mint ré- 

,°ny fújtatott, nyugtalanul kap- 
.. ta a fényeit az mdítólámpa, s sínek alag

egymátf V'71‘ek el’ kereszteztékszabad az út ”íIze“ a szcmafór. Zöldet,

•iános elkiáitotía magát:
- Zöid szemafor. Indul a nyugati gyors.

megindult”3^! “J-n !ínozdony alól. a vonat 
tehervairóniau, C, ‘Ulkéivel, olajoskocsijával, 
estébe A m 3 Slneken, befelé a kezdődő 
t nosí ,A l,TZ o,V; apró «"Ve szaladt elől,
L , d k Xoltak 11 székek lábai hegy az 
Áyyg, kerek talpa> és változatos tájék a sz.ö-

Hegyek e!fitt is száguldott a vonat. Akkor

tDéíiááA



bor

1 szalma- 
Jánosnak uk mögött

nabb volt 
egyelte a 
ídulást a

onatot iá.

ász.
tt az el­
ellett áil- 
2S a régi 
hiányzik 

iúsz csz- 
ndketten, 
rt akkor 
tolás az 
re mind- 
itt pénz- 
őitöttek. 
:tn, elég 
2! buzog

s ismét 
:a kicsit 

és bó- 
i a íul- 
azé az

akár-

keresz- 
lísértet- 
ragadta 
együtt" 
bereue 

ikezett. 
rre fel- 
::
ék be-

int ré­
ti kap- 
c alag- 
zteztek 
Zöldet,

gyors, 
vonat 

ójával, 
jzdődő 
t elől, 
:gy az 
a S7.Ö-

Akkor

világosodott már tejfehércn. Köd szállt és fel- 
y I, messzi csúcsok nyaka korul, sÄt azmeesö. János izgatottan fogta meg 
«V mélység szélén Perelte karjai:

Vigyázz, itt már történt szercncsétluiség.
, lin,ii világ mélyen volt, kőről-kőre pat- 

. néhol apró tavakba szélesedő Patak
,, ;vlit És hegyek mindenütt. Vígan vették 

í távolságokat s a vonat átrobogott sértet­
lenül a viadukton,

Hálistenuek! - sóhajtottak föl meg- 
köiinvebbülve és János még hozzátette: • - H« 

ondolom, mennyi ember cicit van rank 
L;.: Veszélyes mozdony vezetőnek lenni, hu
feli lőnék, nem lennék mozdony vezető. Más 
".ennék, magamra vigyáznék csak.

Budistól a táj unalmas volt és lapos, mint 
■vx vízzel teli tányér.

Zürich is iött. Bázel is. Sípolt a vonat. 
Histöi bodorított és mindenütt zöld szemafor 
volt előtte. (

. Amikor utoljára jártunk erre, többet kc<- 
Vu várakozni. Most biztonságosabb a koz- 
lekedés. És különös, a világ is elérhetőbb. 

Vtvgíényesedett a szemük: egyszerre ellepte 
: - a ' i,ii,vváit()zhiitatlansag erzese. öm

érezték, mintha régebben lett volna a vatosag, 
és most az álom. A gyerekkor fölé hajolva 
úgy érezték, nem tudnak többé kiszállni a ja 
lékből, az álomból, nem tudjátok ezentúl olyan 
nyugodtan elfogadni felnőtt életüket, t.i sx 
tudták hamarjában képzelni, hogy nemsokára 
kilépnek az uccára, hónuk alatt a villany- 
vonattal és a ládában egy visszatérhetet.en 
időszakkal. Ferenc szégyelte magát a ked­
vetlenségért. amellyel majd átadja ezt a gye­
rekkori játékot, ezt a használhatatlan lomot 
n kereszííiának. János pedig mást is érzett, 
gyűlöletet, tehetetlen fájdalmat, a hasztatan- 
ság keserűségét. Mintha megbilincselve nézne, 
mint pusztul el végkép mindaz, ami vissza- 
hozhatatlan az életében. Egy délutánra egybe­
mosódott mindaz, ami múlt és ami jelenvalo. 
Visszatér-e tnégegyszer?

Hirtelen gondolattal fölállt, a kapcsomhoz 
nyúlt. A szoba megvilágosodott. A fo.dou un, 
futott a vonat, lohadó kedvvel rozsdás lé eg- 
zcttcl. És Ferenc pislogott mellette zavartan, 
szégyenkezve.

lános fölemelte a kurrogo villanymozdom,t.
- Meglátod, hogy fog örülni neki JamKa.
A szőnyegen most is villogott a zöld sze­

mafor. ------- ----------

NAGY ÁRLESZÁLLÍTÁS

:’ÖLDES JOLÄN 

A
HALÁSZÓ
MACSKA
UCCÁJA

Földes Jolán:
A halászó macska 

uccája.
zzel a regénnyel nyer- 
e meg az írónő a nem- 
etközi pályázatnak 

nagy diját. 248 ol­
dal, egészvászon kötés­
ben 3 pengő 60 fillér 
helyett 2 pengő 50 fill. 

Megtakarítás 
pengő 10 fillér.

FÖLDI MIHÁLY

A MINISZTER

KÁDÁR ENDRE

„DY SANDOB ßALALAJKA

nemes fém

1

Földi Mihály:
A miniszter.

E regény megjelenésé­
nek idejében a legna­
gyobb irodalmi siker 
volt a magyar könyv­
piacon, ára egészvászon 
kötésben 3 pengő 60 

fillér helyett 
2 pengő 50 fillér.

Megtakarítás
l pengő 10 fillér.

Hunyady Sándor :
Nemes fém.

A nemes fém : Matild, a 
pénzfejedelem leánya, 
aki beugrik a színész- 
truppba és rövid idő 
alatt viiághiresség lesz. 
Ára egészvászon kö­
tésben 3 pengő 60 filler 
helyett2 pengő 50fiH-

Megtakarltás
I pengő 10 fillér.

Kádár : Balalajka.
A balalajka halk pen­
gése szövi át ezt a re­
gényt, mely mellett 
mely emberi dráma kí­
séri két ember szerel­
mi harcát. Ára egész­
vászon kötésben 3 pen­
gő 60 fillér helyett 

2 pengő 50 fillér. 
Megtakarítás 

I pengő 10 fillér.

Ezfikst sí
d6k Az I« feh-r-.t összes előzetes^

lérref^drágább, mert ennyit számit fel 1 “ £°* trafikban kapható úgynevezett üres 
akkor 3 filléréit csekkszámlánk szám, « »244.
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Színpadon, filmen, szabadtéri előadásokon 
clmiilt idényben gyakran láttunk állat- 

.szereplőket is „fellépni’*. Nem egyszer igen 
nag\ sikerrel. A közönség úgylátszik szereti
‘■kot. mert a legtöbb esetben néhány perces
szerepük is élénk derültséget, nagy tapsot 
főszer nir-nVlí'an‘lmek eß-Vkori hires klltva-
főszereplőjenek Hm-rm-Tinnek világhírére 
na is sok állat pályázik, mert nemcsak ná-

az áílatasztárokÜlíÖldÖn ÍS divatbím vannak

a tényt, hogy milyen állatnak van a 
egna^yobb sikere, nehéz eldönteni. Filme-

' * 'Vit- I ni II Iliim c

„Alakién“, n J.tnlas Alnlyi egyik „szereplője

ken, színdarabokban kutya, macska ős i • 
a leggyakoribb állatszereplő. De találkn“ 
zunk itt a madár- és állatvilág leekülö.f«ii> 
fajtájú „szelíd” és „vad” tagjaival is. A fil­
meken es a színpadokon szereplő v'adálb" 
tok minden zordságuk ellenére alapjában vévé 
hála gondozójuknak, igen szelídek Nt'v 
szeretet es türelem kell ahhoz, hogy elv

z ln „L-Sferep SrC” hírjunk, nehéz dolog 
bizahnukat megnyerni, ösztönös félelmü- 
ktt legyőzni. A nagy igyekezet azonban rend 
szerint mégis eredménnyel jár. Az áll*) 
lók megszokják a színpadot, az emberek 

kozelletct és bizonyos idő 
után már a szereplőktől, sőt 
a közönségtől sem ijednek 
meg. Még lámpalázuk 
sincsen. A reflektoroktól 
minden állat fél, dohát 
valamit szenvedni is kell a 
művészetért. Az állatsztá­
rok na k nagy előnyük a 
művészekkel szemben, hogy 
nekik a jó és hálás szere 
pékért nem kell könyörög- 
nuik A gázsival mindig 
elégedettek, mert hiszen a 
mindennapi élelem és lakás 
nem igen okoz nekik külö­
nös fejtörést. A pesti állat- 
szereplők legtöbbje például 
a budapesti Állat- és Nö­
vényiéért lakója. Itt minta- 
szerueu kitűnő „lakásban”, 
ellátásban és szakszerű ápo­
lásban van részük.

A budapesti színházakban 
es a filmgyártás berkeiben a 
lovak viszik cl legtöbb sze­
replésért a pálmái. Az 
Operaház „Krisztus ora­
tóriumáénak előadásán két 

a,z »»Igor herceg” elő­
adásán egy paripa szere­
pelt. A Margitszigeti Sza­
badtéri Színpad előadásain 
nagy tapsorkán jutalmazta 
a ’>Jénos vitéz” huszonkét 
száguldó lovasának tálto- 
sa!l i, a . .»»Cigánybáró” és a 
„leli Vilmos” előadásain 
husz-husz, a „Trubadúr” és 
„Szentivánéji álom”-ban 

a „Csongor és Tün-
Iia .J19;1, a »»Nótaszüret” 
előadásán pedig egy ló 
„játszott”. Filmeken hat 
''szerepeli, a „Toprini nász- 

a »»Leányvári boszor- 
f a „János vitéz”íff ,d5íneI- Ezek a paripák 
92 Allalkertből mentek sze­
repeim.

A Margitszigeti Színpad <
eiiyik állandó sztárja

1 ilmlMMI is SZlT(‘pvl(
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Krnn v^nvplmos 3 pesti ló-sztároknak az élete.
nSS“ íoV/6!"1 tcijcsí‘hctik köteiességüket> estc
P* ^darabokban’ Wbb ló szerepel, rendszerint nem 

Ha a aaraDOKUMi kerU és a iovardai személyzet
mÜ>'C-SZszóklak lovagolni. Ők szerepellek, mint a „János 
tagjai fokiak m 6 állatkerti lovaszmester
vitéz" .tü, dtn1Őa lovas statisztéria legfiatalabb tagja. 
neCnvanVnak kitünően lovagló színészeink is. A János 
vitézben a fekete színű, jnagnr^layla
Í'Uh07kOnem ^Krisztus” Oratóriumában játszottak. Manci, 
t*Alíat k cr l'népszerífnőstény tevéje még „filmezett" is a

’’^Mukica.Oz áflatkerti* szürkcszínü szamár is nagyon híres. 

S?topadon, «^enegyarjl-„otthonosan mozog .

Eí^ebbieeeí
lak az A latkertnen^ „ „ Igy két Bundermajom :
SaCrNagyáVörös" és á „Ferde Szájú”. Az Älhatkertben^ppen
f*t ám* =»?'«”>* "S" JÄÄ&a&i

S?ííIf##E&EEE
S““k *,c,vte 

SB íátMís: 
SS» XÄoätÄÄ
kínai pincsi volt a k°^ecezes tárgy. állatszereplőt

ÍMS& « ÍSStJU möitt .imberek «mg*

■ agy pedig hanglemezfelvétel! u .‘árt. A Nemzeti
időkben" az állathangutánzas • . ■ pedig a da-
izinházban egy ugatásnak negyven fül ,1 I voll
.bban többször fordul elő »u b ug i ^ hódi_

lemezről közve

“az “ÄÄte e!!llnszerStáa’ Mpróba^eWÜ

zavarják legjobban. £^ csák be? amikor már teljes vilá- 
i'gy-két próbára hozzak csuk megszokják a kornyc-
gítással játszanak. ^ megbízhatóan dolgoz-
zetet, biztonságosan mozogna . ,cl együtt szé­
nák. A művészek, különösen azo , • d|> színházban
repülnek, nagyon kényeztet ‘nyalánkság jut nekik,
játszani az állatoknak. Sok cikor, >;u ti Ludag
Matyi"UbanCszereplő Iádnak „állítólag" ^omom végeiéit.

íaS'íSf AmrpSig'V*« » mgkelleniesebb

összeget keresnek fellépésenként. 1 úgy a fellépési
forma állat szerepe , moiidjnk hat kutya, gy 
dijat átalányban Óilapitják me| közM még Aida, a

Nagyon népszerűek az Aliatkert mulatóban
kis elefánt és egy majom, ók esténként ipell Már,a 
szerepelnek.

az ejiyik fiyermekszín- 
" ház keilvenee

János vitézben „lépett 
fel“

iáS 2)MíBú&
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EGY ASSZONY MENNI A KAP
— Beszélni akarok veled. Sándor! 
fielen hangja nagyon csendesen, lágyan kon- 

dúlt meg. A szobára ráfeküdt a kezdődő ősz 
alig észrevehető melankóliája. A bútorok sár­
gás fényt kaptak az ablakon beosonó gyenge 
naptól. A félhomály lassan ereszkedett á szo- 
nara és az íróasztalon fekvő vörös írómappát 
mketere festette.^ Ebben az őszi nyugalomban 
es mozdulatlanságban idcgesítöen hatott az 
asszony hangja. Ez a hang, bármilyen szelíd 
és csendes volt is, egy kis feszültséget te­
remtett. valami megpattanni készülő, nyug­
talan hangulatot.

fessék — felelte a férfi kis megadással, 
úgy. mint aki jó] tudja, hogy ez a beszélge­
ss elkerülhetetlen volt. Sőt... talán azt is 
tudja előre, hogy mit beszélnek majd és el­
készült a maga válaszával.
, ~ Nyolc esztendeje vagyunk házasok — 
Kezdte Helen és hosszú, ideges ujja szórako­
zottan babrálta a kerek kisasztalról lelógó 
horgolt térítőt. — Nagy idő ez. Az ember 
elkopik benne és kicsit elfárad. A megszokás 
szürkesége egyformán, unalmasan gördíti elá­
nunk a napokat. Tudod, sokszor van úgy 
hogy szeretném itthagyni ezt az életet és 
mindazt ami hozzáfűz. Ne érts félre! Nem 
téged akarlak itthagyni, mert hiszen téged 
ma is szeretlek. Persze, nem azzal a lángoló 
szerelemmel, amellyel nyolc esztendeje sze­
rettelek, de még mindig szerellek.

Az asszony elhallgatott és ránézett a fér- 
lÉJ.c- A.ZI nyugodtan, szinte egykedvűen hall­
gatta. Helén a földre ejtette tekintetét és 
folytatta:

Nem akarom látni ezt a lakást, el aka­
rom felejteni a házasságom alatt szerzett is- 
meroseunet és ... .mert te is hozzátartozol 
mindehhez téged is. Pedig látod, jól éreztem 
magam itt 6s szerettem az ismerőseinket is. 
tfoszor nagyon boldog voltam, azután pedig 
nagyon megelégedett. Azután... az évek 
olyan egyformán és unalmasan rakódtak egy­
másra akar a porszemek. Sokszor levegő után 
kapkodok és szeretnék kimászni a rámrakó- 
dóit porréteg alól,

Helén közelebb lépett Sándorhoz. Tüzelt a 
tekintete, majdnem kiáltotta:
„Mlrom. ,a szürkeségei, nem bírom az 
unalmat! Nem bírom, hogy minden nap haj- 
szalnyn-a ugyanaz, mini az előző! Szabad 
akarok lenni! Érted, Sándor? Nem bírom az 
ujsagolvasasodat, az újság lapjainak egyhangú
vigv™°rlN m ,v0rffését' valahányszor itthon 
vagy! Nem bírom a gyomorbajos, fanyar
szeret»|adM Amikor civetté!- azt mondtad, 
szerets... Nem igaz, nem szeretsz! A kénycl-
é"CSándoHy SZt're mes' nern énbelém! Váljunk 

Helén elhallgatott és hátrább lépett. A fél­
homály mar majdnem egészen betöltötte a
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szobát. A megmaradt árnyékok táncoltak a , 
Ion, lassú, kísérteties mozgással.

■ Azt hiszem — szólalt meg Sándor hi • 
pdt, hűvös hangon, - sohasem korlátozl 
lak semmiben. Odamchettél, ahová akartál 
azt tehetted, amit éppen kedved tartott. Csak 
éppen a feleségem voltát — tette hozzá gú­
nyosan.

Helén meghökkent ezekre a józan, nyu­
godt szavakra. Tágranyílt szemmel bámul m 
a férjét. Ezt nem várta. Önmagában szentül 
meg volt győződve arról, hogy Sándor m.T 
mindig nagyon szereli őt. Ha a maga furcsa 
módján is, de szereti. Ezek a szavak pede- 
egészen mást mutattak. Azt várta, hogy ; 
férje majd könyörög neki és megígéri, hog\ 
megváltozik, ő ugyan akkor is otthagyta 
volna, ezt elhatározta magában. De legalább 
meg lett volna az elégtétele, hogy a férje kö 
nyorgott és vissza akarta tartani. De ezek 
a hűvös, rideg szavak! Semmi bocsánatké- 
res', semmi mentegetődzés! Bíborvörösre 
gyűlt az arca szégyenletében. Megalázónak 
erezte, hogy ezt a szépen kitervelt, nagy je- 
lenetet elrontották. Úgy érezte magát, mint a 
Kisgyermek, akitől egy rosszindulatú felnőtt 
elvette a játékszerét. Válaszolni akart vaja 
■mit, ami éppen a nyelvére tóiul, maga sem 
tudta, mit, Sándor azonban egy kézmozdulat 
tál megállította.

-— feleslegesek ezek a nagy szavak és ez 
a drámái jelenet — jegyezte meg. — Először 
azt mondottad, nem is engem akarsz itt 
Ypni. hanem ezt az életet s mivel én is 
ehhez tartozom, tehát engem is. Azután m> 
kem rohantál és a végén kiderült, hogy tu­
lajdonkeppen mégis csak engem akarsz el­
hagyni, Kifogásoltad az újságolvasásomat és 
a te unalmas életedet mellettem. Árra nem 
gondolsz hogy mikor olvasnék újságot, ha 
nem idehaza. És a te unalmas életed! Min- 
üent megkapsz, amit csak kívánsz. Kényelmes 
otthonod van. De ti, asszonyok mindig másra 
vagytok, mint amit kaptok. Talán mindamel- 
ett még regényt akarsz? A napi munkám 

után kalandot tálaljak eléd? Bánt a gyomor- 
savas nyugalmam? Arra nem gondoltál, hogy 
a rohanó munka, melyben küszködések és har­
cok árán szerzem meg a mindennapi kenye­
ret és számodra a jólétet és a ruhákat, okozta 
a gyomorsavat? Kalandra vágysz? Sajnos 
mar nem vagyok abban a korban, amikor azt 
ad ha ok neked és végre is te magad és kitiő- 
hette, volna már belőle. Ha jól tudom, nem 
vagy messze a negyventől. És ebben a kor­
ban még regényekről álmodsz? Csodálom. 
Nos, mikor mégy el?
nnÍEinpárü'V ■ nap mu!va • • • addig össze-
"S&XS ■" - "■** « —®

m„hCíyes ~ 'Bólintott a férfi egykedvűen,
— mehetsz, amikor kedved tartja.

ztan elővette az újságot és olvasni kezdte.



./Atlantit kimeredt szemmel nézte a 
. Az újság lapjai időnkint mcgzor-

n.
után már úgy teltek az órák, mintha va- 

kiilönós álmot látna, »dén maga sem 
, ,vi elhinni, hogy ez megtörtént. A térié 

Viélkiil elengedte! Még masnap sem Cr- 
! dig az eltelt idő alatt egyebet sem 

. sak gondolkozott, Valahogy sajat szc- 
ivn csökkent az értéke. Nem akarta meg- 

mint ahogyan egyetlen asszony sem 
,’e., hogy nem könyörgott a térje, nem 

nu, vissza. Ilyen könnyen meg tud vá m 
Őtdle aki az életét, a fiatalságát á,- 
érte. Most, visszatekintve az t-lmu.t 
amelyet együtt töltöttek, hihetetlen 

•Viak látta a maga alapjában véve kicsiny 
.zatát. Beleesett abba a hibaba, amelybe 

■ étel nélkül minden asszony oeleesik. -- 
,h a saját jelentőségét és figyelembe sem 

‘a másik tél, a férje által hozott a dózá­
sig ez az áldozat legalább az övévé 

vrvenrangú. Úgy érezte most, mintha 
í vni nagy méltánytalanság történt volna 
e Ha a nők szakítani akarnak, akkor mm- 
séppen szakítanak, bármit mondjon is sze­

mesük. Azt az egyet azonban nem b,rjak 
.tini, amikor a férfi nem szol semmit ha 

.. utakra engedi őket. Így volt :most HUé"
. ugodtan ment volna el, ha Sándor v sz- 
ikarta volna tartam. Mivel ez nem tor
meg, már elvesztette számára a varazsat 
vész szakítás és női büszkeségében sér­

ültnek és csalódottnak érezte magatnttnek és csamuomum „mit
ilodott a saját vonzerejében és ez az, amit 
ok sohasem tudnak elfelejtem és megbo- 
ini Pedig szívesen elment volna. Váltó 

.‘•osságra kalandra vágyott. Aztán keményen
gitározta: mégis elmegy. Most mar csak
ért is. dacból. Akármennyire megértene 
vidor a büszkeségét és így érdektelenné 
tte- számára a válást, mégu elmegy 
•./.ért erősen ügyelte a tenet a bcszélgete

Ik utáni három nap alatt, nem akar a-e visz^
/.atartani. Sándor azonban egy .

got sem mutatott arra. hogy meg •

ÄÄtÄvS
.Ellőtt az ebédlőajtoban, cs0l^iaiL{?'\axiba 
tette a cselédleánnyal az odarendelt taxiba 

_ fn most elmegyek .., Úgy. anogy 
megbeszéltük - szólalt meg bizonytalan han-

K'm' pqnncsoli! — mondta a férje kissé ta- 
láiTtfilzoU ^

lejjebb, .
bőrgarnitúrán.

- Kissé megkopott már ez a bőr — 
mondta majdnem íélénkcn és ujjaival végig' 
simította az előtte álló bőrkarosszék kanajat.
— Meg kellene csináltatni.

._ Igen, maid megcsináltatom — felelte az 
ura íáradt unalommal a hangjában, aztan tel­
vette az asztalról újságját és ismét olvasni 
kezdett.

Az asszony nézte és lassan valami furcsa 
érzés kúszott fel a gyomrából a szive- felé.
Hát így válnak el? Ilyen egyszerűen? Meg se 
csókolják egymást utoljára? A férje ilyen hi­
degen közömbösen tud újságot olvasni, ami­
kor ő elmegy? Azt sem kérdezi hova megy 
van-e pénze, mibőt él majd, mikor adjak bt 
a válópert, szóval hogy lesz maid az egész 
ügy? Hát csakugyan ennyire nem szereti 
már? Vagy talán sohasem szerette csak ép­
pen otthont akart maganak, nyugalmat, ké­
nyelmes életet, azért vette cl ot.

Hetén vontatottan, fáradt lenesekkel meg­
indult az ajtó felé. Közben egyszerre. sze- 
mébe tűnt a szoba berendezése. Latta <- 
drága perzsaszőnyegeket, a kopott horgarm- 
turát a falakon lógó képekét és bár hattal 
állt a férjének, őt is látta maga előtt élesen,
tisztán, amint egykedvű arccal olvassa az új­
ságot Amikor tétován, lehajtott lejjel ki akart 
léim a szobából, füléhez verődött az újság­
papír megzizzenő hangja. Ebben a pillanatban 
felkapta fejét és visszafordult.

Nem megyek e! - mondta most mar
tÍSSán'doryUlassanhlnu°en!e az újságot az asz­
talra és emelte rá tekintetet. Szeméből nun 
tükröződött csodálkozás, sem meglepődés.
- Akkor maradi, ha akarsz — mondotta.

— Nekem mindegy.
_ Igen, maradok - válaszolta gyorsan az 

asszony és kapkodva szedte a lclegzUct.
Nun tudlak elhagyni Sándor Pedig h.dd d
nem szeretlek már Ez
úgy érzem, itt kell maradnom. Hallatnom 
kell az újságpapír zörgéséi, és tovább kell U

tJue hozzá tnag v a rá zó an és' f A r a" d t mosolygás
huikált az ajka körül, ... az unalmat is meg
lehet szokni. Mint ahogyan én is megs/.J lám* Ma már kell nekem ez. az unalom. Nun
tudnék anélkül elm. 1 aian 'Ä, Egytó<
Wnr azt mondtad, megöregedtem, igi m.
mellen maradunk Sándor és tovább tmatko- 
vUnk ahogyan eddig tettük.

a '{érié felállt és melléje lépett. Belenézett 
fpli-séire arcába. Kicsit elmosolyodott, anu-s«. »1 «>««-» •—=»“ —

annak a! =mb.™=l -
í"«« ,í's rui jyíSr»

Srs5W?8S5ST^?
unalmas lesz. Hogyan erezhetné unalmas- hazug ez a -szó. lods.v.h >- ,
n-jk életét két olyan ember, aki szeret, uj 
mást - és mellére vonta a boldog asszonyt.

Aztán visszament az asztalhoz, leült a bor- 
karosszékbe és ismét kezébe vette az újságot.

íDéíiBM
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A evleien levelekre nem válaszolunk. Levélben vála­
szokul nem adhatunk, még abban az esetben sem 

ha valaszbélucges borítékot kapunk. 
Kéziratokul, fényképeket uem Qrziitik men és 
semmi körülmények közöli sem küldünk vissza

lépclcídö. (fi.) Az a levél .még semmit sem 
mzonyit, ezt még igazán meg lehet magya- 
razm. Kivegre ez lehet egészen ártatlan do- 
•°s ISi thbul tehát végső következtetést 1c- 
v°nm nem szabad. A családi élet igen nagy 
dmog, s ha maga — mint írja — szereti az 
asszonyt, akkor jóhiszeműen keli elbírálni 
azt ami esetleges félreértésekre adhat alkal­
mak Megértjük érzékenységét és természetes 
s, de ismételjük, nem szabad elhamarkodot­

tan ítélni. A magyarázatot - szerintünk. - 
tekintve, hogy nincs nyomosabb ellenbizo- 
nyiteka, el kellene fogadnia. Bizonyára ez 
máskor nem fordul majd elő.

B.-rajongók .(8.) 1. B.-nak a Vígszínház cí­
mere tessek írni. Nőtlen. 2. Sz. L. címe Ma-

í'.z'nll‘lz- 3- Néha igen. 4. Bizonyára 
azért Játszik olyan keveset, .mert nincs mev- 
leielo szerep a számára.

L. György, a Délibáb liu olvasója. (10 ) 1
1 ermeszetesen van erre is kezelés Budapesten! 

c. Usak színészek életkörülményeiről adhatunk 
felvilágosítást. 3. A kiadóhivatal elintézi az 
ugyet.

z. Sándorné. (12.) Levelében nem látunk 
utalást arra hogy tulajdonképpen milyen al­
kalomból intézte hozzánk nb. levelét. Ha a cél 
az volt amire csak céloz a levél, hogy a fel-
h.nkr1 k0Z° mm ak,kor legnagyobb sajnála­
tunkra, nem allhatunk rendelkezésére, mert ez 
nem a mi hivatásunk. Egyébként helyesen cse- 
.ekeüett, hogy a rádióhoz fordult. mert a 
rádió maga ezt el is intézheti. Reméljük, hogy
eredménye^0 felh,vasának me8 is lesz a maga

Zengő versek. (4.) A témái nagyon érdeke­
ik de technikailag még nem eléggé készek 
ahhoz, hogy közölhetők legyenek.

Mártha. (14.) T. KI. Vígszínház. K. J. Ta­
más ucca 41). A. I. Amerikában van É O 
Belvárosi bzmhaz. S. E. Andrássy Színház.

S. M. (16.) Amit saját maga ajánl önmagá­
nak. az mind nagyon jó. Sokat járjon, spor­
toljon, ha kedve van hozzá, biciklizzen Ami

rv ugyct 'Jleti’ azzal legtanácsosabb 
kozmetikus orvoshoz fordulni.

Szőke kislány. (18.) A színiiskolai vizsgák
!ZVhh0k7 a Déhhábban olvashatta a 
legutóbbi hetekben zajlottak le, így tehát az 
évad befejeződött. Szeptember 4—10 között 
jelentkezzék a színiakadémián személyesen.
valóbana’v^afiSa" (20'^ X sza,m>ákos öblítéstől 
)e úf, , M°r0.ses. színárnyalatot kap a haj.
1 ug.t latjuk, on rosszul alkalmazná. így

r 't ni* An.XT 2000 HUll XYT ELŐFIZETŐ
sz mjAx AZ ELŐKIZ,

.i.f.Ft A lapok terjedelmének hatósági 
fvin képfelvételükét és az előfizetők né\

helyes: 3—3V» liter vízbe pontosan csak Cgt 
kávéskanál szalmiákot szabad tenni.

Magyar filiiirajongó. (2.) P. J.-nek a Nem 
... zeti Színházhoz tessék írni.

Szomorú asszony. (22.) Ha a férje hibájából 
mondják ki a válási, akkor feltétlenül keli 
fizetnie tartásdíjat. Ez iránt tehát nem is 
lehetnek kétségei, tekintve, hogy férje ál­
lásban és elég jelentős a jövedelme is. Más 
kérdés persze, hogyan fogja beleélni magát az 
új életbe. Reméljük azonban, hogy minden 
jóra fordul és talán a törvényes elválasztás­
nak még sem kel] bekövetkeznie.

Szép szeretnék lenni. (24.) Olvassa el V. 
Évának, Kassára írt üzenetünket. 2 Néhány 
percen keresztül felváltva meleg és hideg 
borogatást ajánlunk. Ez megszünteti a vö­
rösséget. 3. Bizonyára a fűszeres étel árt 
Ha egészséges gyomra van, akkor égvén 
nunél több tejterméket, nyers gyümöl­
csöt, salainkat, zöldfőzeléket. 4. Néhány csepp 
citrom levét és kölnivizet keverjen össze s 
vitával mossa le a feketepontos helyeket.

K. 1. (26.) Honthy Hanna játssza .Sárga- 
rigofészek“ című nyári operett (ez az ideig- 
lenes cím) fő női szerepet.

Lili. 3(1.) 1. B. 0. Pilsudszkv u. 16 alatt la­
kik. A Színművészeti Akadémiát végezte, 2.. 
Honthy Hanna mint a debreceni színház 'pri­
madonnája jött fel Pestre. Az egyik nyáron 
ugyanis a debreceni színtársulat gondolt egy 
merészét és nagyot és elhatározta, hogy az 
egesz társulat bemutatkozik a pesti Fővárosi 
Operettszínházban. A bemutatkozásnak olyan 
sikere volt, hogy a vidéki társulat az egész 
nyarat Pesten játszotta végig. A társulat tag­
jai közül négyen azonnal szerződést is kap­
tak pesti színházakhoz éspedig Honthv Hanna 
Berczelly Magda, Járay Sándor és Várnai 
László.

Kíváncsi előfizető. (32.) 1. A színházak, kü­
lönösen az állami színházak ilyenkor már az 
egész jövő évad munkarendjével tisztában 
vannak, ami érthető is, mert egy nagyarányú 
program lebonyolításához alapos felkészült­
ség kell. A magánszínházaknak is meg van 
mar nagyjából a műsortervezetük. Persze ez 
neun azt jelenti, mintha nem volna szükség 
meg darabra, vagy ne lehetne darabot elhe­
lyezni. A színházak lázasan kutatnak a jó 
darab után, tehát ismeretlenül is beküldheti 
a darabot. Feltétlenül elolvassák és ha jónak 
találjak, előadják.

Előfizetési árak :
*/« évre 1 Pengő 80 fillér, >/. évre 3 pengő 60 fillér

Felelős szerkesztő : BIBŐ LAJOS 
Felelős kiadó : PAJZS GÉZA 

Kiadótulajdonos: TOLNAI NYOMDAI 
MÜINTÉZET ÉS KIADÓVÁLLALAT BT.

Budajiest, VII, Dohány ucca 12. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal teiefónszámai:

14—23—39 és 14—23—50

íi-íír^'.AUTOZOJX KAPTA MEG EDDIG 
:IF,SSEL KAPCSOLATOS BIZTOSÍTÁSI ŐSZ
xkn°,rut<!Za.Sa -°lylán’ az újabb kifizetésekről a 
sót át, helyszűke miatt nem közölhetjük.
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Berakott, 
szoknya, 
emprlmé- 
hlúz sima 
ujjakkal, 
divatos, 
kiesi ka­
lap fátyollal

li ruha esi-
kokban mintá- 
ott -.selyemből, 
florentinkalap 
önnyű tolldfsz-

tókosztüm : 
ke szoknya
|bát. A ka­
in sötétkék 
ibok. Kiégé­
sül sötétkék 
[altér, amely 
hilyen nyári 
thoz is visel-

Presse) rvgne,

Anti I opbörkesz-' 
tyű lakkvonalo- 

zással
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Vízszintes sorok : 
1- (A nyíl irányá­
val folytatva.) Az 
év első heteiben 
forró küzdelmek és 

! nagy publikum- 
siker mellett bo­
nyolódik le ez a 
sportesemény. 12. 
írásbeli kötelező 
ígéret, megállapo­
dás. 13. Szám. 14. 
A dolgos, munkás 
kéz ilyen. 15. A 
germánok legfőbb 
istene, hadisten.
16- Budai Rózsa 
Bertalan. 17. 
Maszka Jenő ope- 

I rettje. 19. Vízi nö­
vény 20. Távolo­
dást fejez ki. 21. 
Kerekded. 24. Jer. 
25. Ürmösben van.
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_........--- -- BekÜ,deüdÖ Mm'k: VÍZSZÍU,eS *’ l7' “3. ««««leges I és „ sorok

-6. Temetői alkalmazottak. 27. Tolnában van.
-b. A mótor. .10. Német helyeslő szó. 31 Névelő 
f,,th ^ NRH dunántúli csoportjában játszó 
f bal csapat. 33. Angol egyetemi város. 35.
Állatok férőhelyé. 38. Középeurópai Kupa.

* .C mZés - rfividítve. 41. Föltár. 43. Rém 
pormg melyet ma csak kevesen kn,tiválnak, 

l.v Helyhatarozoi kérdés. 48. Felettünk kéklik 
H,„««leges sorok : 1. ,.y nyíl irányával folv- 

tuUa.i Szállóigévé lett Jókai-regénveim. 2 
Az egyenes, korrekt ember Ui nem jár. 3. Körül­
vesz 4. mitológiából ismert görög sziget 
^ tengCrbC"' Vódör szélei. 6. Egyenlő

M jomasu helyeket összekötő vonalak az idö- 
jara , térképén. 7. Ide helyezik a bűnözőt. 8. 
Mindketnembeh becenév (ékezetfelesleg). 9.
bel i ír í Sánd°r" 1L NaP< italunk készül 
99 xi 6;KeCS’ csi,1"sság- 1S- Madár — latinul.

München folyója. 23. Vissza: a hidegtől 
horzoug. 29. Csúcsíves építési mód vonala. 34. 

issza : vezető helyen. 36. Erősítő szó, helvben-
St; |/'ao'íbCn" inkább - németül. 40. 
i ' Jlimje. 42. Ékezettel: paripa. 44. A budapesti 
Opera ház építőjének monogramja. 45. Mutató 
névmás fordítottja. 46. Az antimon vegyjele.

I’ayper,

m X mUh Ama..
SS kaí.murli Zene- ^ TL <G- Mc" <*■ «*■' " ' ' AZ‘*

kar.ÍZU,UM„brn ’F,mm1Zb"jilrÓ- Zenc- 
■>■■ M& 2Ó. Imam. 22!leb % 

Makaróni 36LOs 37 4' n\V J.' 31 • Végső. 33*!'
Sera. 42. \eai 11 Ft„,p‘m0Za,-3j- A kő. 40.
Kö tél verői na s. ' ' -’adtam. 4,. Széna. 49.

Jutalmazott megfejtők névsora
nevétlylf ae belvíéF k'k f. J"laJmazottak teljes 
múlt számban közölik®*5Í0,?etdjét közöljük. A
\äk” Imre. !>., HÄÄ «‘£Lköí“'3- »,«Írk‘ -5 ^lme,k 2. Zenóbia." j &£? ^’«I

*• '0.-iÄsra-1jB-s Fk'”yí.S7™.?K:ZH. 8. Knie. 9. Jogi. «• &dé«ron,snv.T j 1^0°*
Ólom, kosa, vas. 17. Bia. 21. Meg^j'^Ari' A?- i Seenger Elemér,“'Bp.', Horváti," P"'

e rí. 2a. I könyvjutalomban részesültek “ BP- H»


